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Eessõna

“Olla kodanik tähendab mitte ainult elamist ühiskonnas, 
vaid selle muutmist!” - Augusto Boal

Maailmas on sadu, tõenäoliselt isegi tuhandeid Rõhutute teatri 
jokkereid, nagu ka erinevaid organisatsioone ning ühendusi, 
kes Rõhutute teatriga tegelevad. Kuigi on mitmeid raamatuid 
Rõhutute teatri filosoofiast ja põhimõtetest, on kahjuks ena-
mus nendest inglise, hispaania või prantsuse keeles. Puudu 
on ühest lihtsast, ent põhjalikust eestikeelsest käsiraamatust. 

Esimene mõte eestikeelse käsiraamatu kirjutamiseks saabus 
juba 2006 aastal, kui ma foorumteatriga alles tutvust tegin. 
Foorumteater tundus siis nii põnev ja eestikeelseid materjale 
oli nii vähe! Siiski on kümne aasta jooksul on ilmunud vähe-
malt kolm akadeemilist tööd foorumteatrist, täites vägagi suu-
re tühimiku ning olles hädavajalikud foorumteatri kui meetodi 
tunnustamisel. Üks neist, Mari-Liis Velbergi magistritöö “Foorum-
teatri rakendamise võimalusi koolivägivalla ennetustöö näitel” 
on ilmunud TÜ VKA projekti „Aktiivõppe meetodite rakenda-
mine toetamaks Eesti noorte ühiskonnas toimetulekut“  raames 
2008.a ka esimese eestikeelse õppematerjalina. (Raamat 
on loetav siin: http://www.vatteater.ee/et/foorumgrupp/24/
vat-teatri-foorumgrupp.html) Sellele vaatamata vajab rõhutu-
te teater Eestis praktilist käsiraamatut. 

Antud käsiraamatu loomisel lähtuti ambitsioonist luua lihtne ja 
selge käsiraamat, mille peamiseks eesmärgiks on anda üle-
vaade foorumteatrist ja selle rakendamise võimalusest.

Kallis lugeja, loodame, et saad seda käsiraamatut lugedes 
inspiratsiooni, mis ärgitab veelgi rohkem foorumteatrit uurima 
- ning kes teab - äkki ka ise proovima? 

http://www.vatteater.ee/et/foorumgrupp/24/vat-teatri-foorumgrupp.html
http://www.vatteater.ee/et/foorumgrupp/24/vat-teatri-foorumgrupp.html
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Käsiraamatus leiad põgusa ülevaade nii Rõhutute teatrist kui ka 
foorumteatrist, mis on üks meetod Rõhutute teatri süsteemis. 
Samuti puudutame lähemalt Augusto Boali elu ja loomingut, 
foorumteatri arengut Eestis ning tagashoidlikul viisil ka MTÜ 
Foorumteatrit ja projekti, mille raames antud käsiraamat ilmub.
Käsiraamat on mõeldud kõigile, kes on huvitatud foorumteatri 
rakendamisest kas oma igapäevatöös või selle kõrvalt. Käsi-
raamat on jagatud väiksemateks peatükkideks, mille eesmär-
gid ja täpsema kirjelduse leiad iga peatüki alguses. 

Antud käsiraamat põhineb eelkõige MTÜ Foorumteatri jokke-
rite aastate jooksul saadud kogemustel. Eriti tänan Von Gleh-
ni Teatri Foorumgruppi, kes on andnud palju inspiratsiooni 
käsiraamatu tarbeks!

Samuti soovin väga tänada kõiki, kellega on mul olnud au ja 
rõõm koos teha Rõhutute teatrit - nii MTÜ Foorumteatri liik-
meid, kõiki teisi jokkereid Eestis ja mujal ning loomulikult ka 
osalejaid lugematutes töötubades, etendustel ning koolitustel.

Erilisel kohal minu foorumteatri elus on olnud Piret Soosaar, 
kes tutvustas mulle esimesena foorumteatrit. Samuti ei saa 
mainimata jätta Mari-Liis Velbergi, kes on mulle uskumatult 
palju õpetanud. Kõige sügavalt on mind mõjutanud mu hea 
sõber Walesist - Iwan Brioc. Ning loomulikult ei saa ma mai-
nimata jätta oma kallist abikaasat, ilma kelle toeta poleks ma 
kunagi jõudnud nii kaugele - Gerthat.

Loodan, et Sa naudid antud käsiraamatu lugemist sama 
palju, kui mina naudin foorumteatri tegemist. 

Julge olla õnnelik! Augusto Boal

Nikolai Kunitsõn
MTÜ Foorumteater
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Käsiraamat - “Julge olla õnnelik. Foorumteatri käsiraamat” - 
ilmub kaheaastase Euroopa Komisjoni “Improving Quality of 
TO” õpirände projekti raames, mille eesmärgiks oli kasutada 
õpirände võimalust, suurendamaks MTÜ Foorumteatri liikme-
te teadmisi, oskuseid ja hoiakuid Rõhutute teatri osas. 

Projekti raames toimus kolm õpirännet - Itaaliasse, Soome 
ja Suurbritaniasse, mille raames uurisid MTÜ Foorumteatri 
liikmed ja vabatahtlikud, kuidas kasutavad erinevad Rõhutute 
teatri grupid Augusto Boali tehnikaid töös gruppidega. Õpirän-
nete jooksul külastasime vaimsete erivajadustega inimeste 
asutusi Itaalias, immigrantide kogukondi Soomes ning kodu-
tuid Suurbritannias.
Projekti tulemuste levitamiseks korraldasime 12. novemb-
ril 2016. aastal Von Glehni Teatris “Foorumteatri päeva” kus 
osales üle 60 Rõhutute teatri huvilist üle Eesti. Päeva jooksul 
võis näha kahte foorumteatri etendust ning kolme töötuba: 
Rõhutute teatri jututuba, Foorumteatri ABC ning Protsess-
draama töötuba.

Foorumteatri päeva pildid ning lisainfo on leitav siit.

SISSEJUHATUS

http://foorumteater.com/foorumteatri-paev/
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Foorumteater Eestis

Eestisse jõudis foorumteater läbi Soome aastal 1998. Eelkõi-
ge peab siinkohal tänama kahte Soome praktikut - Jouni Piek-
kari ja Carl Mikael Renlundi ning Eestis asuvat VAT Teatrit.1

Kõige aktiivsemalt on foorumteatri maastikul mitmete aasta-
te jooksul tegutsenud VAT Teatri Foorumgrupp2. Foorumgrupi 
esimesed ja kõige pikaaegsemad jokkerid ja näitlejad on ol-
nud: projektijuht Mari-Liis Velberg ja Margo Teder ning Kadi 
Jaanisoo ja Piret Soosaar. Hiljem on grupis tegutsenud veel 
mitmeid liikmeid. Tänaseks juba 17 aasta jooksul on toimu-
nud lugematul arvul erinevaid projekte, töötubasid, koolitusi ja 
etendusi koolides, noortekeskustes, kinnipidamisasutustes, 
ülikoolides ja paljudes muudes kohtades. 

Foorumgrupi töö missioon on olnud taotleda foorumteatri 
meetodi (ja teiste rõhutute teatri meetodite) kaudu erinevate 
inimeste ja inimgruppide vahelise dialoogi aktiveerimist ees-
märgiga uurida ja ennetada neid puudutavaid sotsiaalseid 
probleeme. Väga tähtis töö suund on  olnud foorumteatri mee-
todi osas õpetus-ja teavitustöö nii koolinoortele kui täiskasva-
nuhariduses. Pikemalt foorumteatrist Eestis alates 1999.a ja 
foorumgrupi aastate jooksul tehtud töödest saab lugeda siit: 
https://drive.google.com/file/d/0B8CXNfzSPLRLNHV3YTF-
5bU1iczA/view, siit: https://drive.google.com/file/d/0B3SfZ-
jy_d9TPeDh2Vllva2l1dU0/view ning VAT Teatri kodulehelt ja 
käesoleva töö lõpus olevatest materjalidest.

1  VAT teatri kodulehekülg http://vatteater.ee
2  Loe lähemalt: http://vatteater.ee/et/foorumgrupp.html

http://vatteater.ee/
http://vatteater.ee/et/foorumgrupp.html
https://drive.google.com/file/d/0B8CXNfzSPLRLNHV3YTF5bU1iczA/view
https://drive.google.com/file/d/0B8CXNfzSPLRLNHV3YTF5bU1iczA/view
https://drive.google.com/file/d/0B8CXNfzSPLRLNHV3YTF5bU1iczA/view
https://drive.google.com/file/d/0B3SfZjy_d9TPeDh2Vllva2l1dU0/view
https://drive.google.com/file/d/0B3SfZjy_d9TPeDh2Vllva2l1dU0/view
http://vatteater.ee
http://vatteater.ee/et/foorumgrupp.html
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Nüüdeks on VAT Teatri Foorumgrupi koolitustest alguse saa-
nud ka mitmed teised grupid, mis on tegutsenud igal pool üle 
Eesti ning ühiselt on läbi viidud ka kolm foorumteatri festivali.3 
2017.aasta seisuga tegutseb meetodi osas kõige aktiivse-
malt MTÜ Foorumteater, mis on väljakasvanud VAT Teatri 
Foorumgrupist ja teeb samuti endiselt koostööd VAT Teatriga, 
kus ka hetkel on foorumteater oluline haridustegevuste osa.

Aastal 2011 loodud MTÜ Foorumteatri eesmärgiks on eden-
dada foorumteatri arengut Eestis. Selleks viiakse järjepide-
valt läbi foorumteatri koolitusi, töötube ja etendusi, tõlgitakse 
foorumteatri materjale ning levitatakse ka teisi Rõhutute teatri 
meetodeid. MTÜ Foorumteatri asutajaliikmed on Nikolai Ku-
nitsõn ja Piret Soosaar. Tänaseks päevaks on MTÜ Foorum-
teatril kuus liiget. Lähemalt võid MTÜ Foorumteatri kohta
lugeda meie kodulehel www.foorumteater.com.

 
3  Loe lähemalt - http://www.vatteater.ee/et/foorumgrupp/33/foo-
rumteater-eestis-ja-mujal.html

http://www.vatteater.ee/et/foorumgrupp/33/foorumteater-eestis-ja-mujal.html
http://www.foorumteater.com
http://www.vatteater.ee/et/foorumgrupp/33/foorumteater-eestis-ja-mujal.html
http://www.vatteater.ee/et/foorumgrupp/33/foorumteater-eestis-ja-mujal.html
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Augusto Boal (1931-2009) on Rõhutute teatri isa. Tema loo-
mingu üheks suurimaks mõjutaks oli brasiillase Paulo Freire 
(1921-1997) ideed kriitilisest pedagoogikast. Augusto ja Pau-
lo olid lähedased sõbrad ning peale Paulo Freire surma ole-
vat Augusto Boal öelnud: ”Ma olen väga kurb. Ma kaotasin 
oma isa. Nüüd on mul alles ainult vennad ja õed”.

Rõhutute teater koosneb erinevatest tehnikatest, mille ees-
märgiks on võidelda rõhumise vastu ning saavutada sotsiaal-
seid ja poliitilisi muutusi. Keskne idee seisneb selles, et teatri 
publik muutub passiivsest osalejast aktiivseks kaasarääkijaks 
nii, et neil tekib võimalus aktiivselt oma elu ise kujundada.

Augusto Boal. By Thehero - Own work, CC BY-SA 3.0, 
https://commons.wikimedia.org/w/index.php?curid=6717170

AUGUSTO BOAL

https://commons.wikimedia.org/w/index.php%3Fcurid%3D6717170
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Augusto Boal sündis 16. märtsil 1931 Brasiilias, Rio de Ja-
nieros. Tema isa oli pagar, ema koduperenaine. Augusto ise 
õppis ülikoolis inseneriks ning samaaegselt ka näitekirjani-
kuks. 1

Boalil õnnestus minna õppima mainekasse Columbia Ülikooli 
New Yorgis, kus ta  doktorantuuri kõrvalt jätkas ka teatriõpin-
gutega. Aastal 1955 lavastas Augusto oma esimesed näiden-
did ning juba järgmisel aastal kutsuti ta tööle Arena Teatrisse 
Sao Paolos. Just Arena Teatris hakkas Augusto esmakordselt 
välja arendama enda lähenemist teatrile, mida me tänapäeval 
tunnemegi Rõhutute teatrina. 

Majanduslikel põhjustel ei läinud teatril väga hästi, millest 
tulenevalt otsustati hakata Arenas välja koolitama kohalikke 
näitekirjanikke ning isegi lavastama 

Brasiilia enda näitekirjanike teoseid. See oli tol ajal ennekuul-
matu samm, kuna eelkõige olid populaarsed välismaised näi-
tekirjanikud. 

Mõistmaks Rõhutute teatrit ja Augusto Boali, peame kindlasti 
tegema lühikese sissepõike ka Brasiilia poliitilisse ja sotsiaal-
sesse olukorda. 1945 aastast oli Brasiilia riigikorraks demo-
kraatia. 1964. aastal sai riigis võimule sõjaväehunta. Augusto 
Boal oli võimul oleva valitsuse suhtes väga kriitiline ning ol-
les poliitiliselt aktiivne, muutus Augusto riigivõimu silmis oht-
likuks. Teda hakati taga kiusama, represseerima ning 1971. 
aastal Boal arreteeriti ning teda piinati. Piinamise tõttu lonkas 
Boal elu lõpuni. 

Augusto oli sunnitud minema eksiili Argentiinasse, kus ta kir-
jutas oma kõige tuntuma teose “Theatre of the Oppressed”, 
mis ilmus 1975. aastal. 
1 Lähemalt võid lugeda Augusto Boalist tema elulooraamatust “Hamlet and the 
Baker’s Son”.
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Seda raamatut loetakse veel täna Augusto kõige mõjukamaks 
teoseks, kus ta on põhjalikult kirjeldanud oma maailmanäge-
must ja seda, mis on rõhumine ning kuidas selle vastu võidel-
da.  Boali tagakiusamine ja represseerimine aitavad mõista, 
miks oli Boali jaoks kõige suuremaks rõhumise sümboliks just 
politsei.

Oma järgneva elu jooksul kohtas Boal erinevaid rõhumisi. 
Et ka uut tüüpi, uut vormi rõhumistega toime tulla, lõi Boal 

By AnnMari - originally posted to Flickr as Augusto Boal, CC BY 2.0, 
https://commons.wikimedia.org/w/index.php?curid=3880941

https://commons.wikimedia.org/w/index.php%3Fcurid%3D3880941
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üha uusi meetodeid iga tüüpi rõhumise vastu võitlemiseks. 
Näiteks on Boali loodud nähtamatu teatrer ja pilditeater, mida 
kirjeldame ka antud käsiraamatus. Oma eksiilis veedetud aja 
jooksul elas ta nii Ladina-Ameerika riikides, kui ka Euroopas. 
Euroopas ta arendas Rõhutute teatrit edasi, luues järjekordse 
rõhumise vastu võitlemise meetodi - Soovide vikerkaare, mis 
keskendub sisemise rõhumise vastu astumisele.

Pärast sõjaväelise režiimi lagunemist naasis Augusto Boal 
1986. aastal Brasiiliasse, kus ta rajas Rio De Janeiros Rõhu-
tute Teatri keskuse. 

Aastal 1992 kandideeris ta ühe teatrilavastuse raames linna-
volikokku ning osutus neljaks aastaks valituks. Sellesse pe-
rioodi jääb ka Boali poolt loodud Seadusandliku teatri väljaa-
rendamine. 

Oma kõige praktilisema raamatu avaldus Boal 1998. aastal 
- “Games or Actors and Non-Actors”. Kokku on ta avaldanud 
22 raamatut, mis on tõlgitud enam kui 20 keelde.  

Aastal 2008 nomineeriti ta oma tegevuse eest Nobeli rahu-
preemia kandidaadiks ning aastal 2009 pälvis ta UNESCOlt 
nimetuse  “Maailma Teatri Suursaadik”.

Augusto Boal põdes leukeemiat ning lahkus meie seast 2. 
mail 2009.



14

Käesolev peatükk kirjeldab põhjalikumalt Rõhutute teatrit, 
tuues siinkohal välja ka Rõhutute teatrit illustreeriva “Rõhutute 
teatri puu”.

Rõhutute teatri kohta võib öelda, et see on komplekt erinevaid 
vaheneid või tööriistu, mille abil rõhumise vastu võidelda. Boal 
uskus, et rõhumine toimub siis, kui osapooled pole võrdsed 
ning monoloog võtab dialoogilt koha. Boali loodud tööriistade 
eesmärk on teha inimesed 
võrdsemaks ning taastada 
dialoog. Tema eesmärk oli 
anda rõhututele tagasi hääl 
jõustades neid, kes on rõhutud. 
Rõhutute teatri eesmärgiks on 
alati kutsuda esile muutust, 
vabastades rõhutud rõhumisest. 

Nagu olemasolevalt pildilt näha, siis Rõhutute teatri puu juu-
red asuvad mullas, pinnases, mille moodustavad Poliitika, 
Eetika, Majandus ja Filosoofia. Tegemist on Boali ideoloogi-
liste ja filosoofiliste arusaamadega, mille järgi igasugune inim-
tegevus põhineb eetilistel ja filosoofilistel kaalutlustel. Samuti 
on inimese iga tegevus, seal hulgas teatri tegemine, poliitiline 
tegevus.  

RÕHUTUTE TEATER

„Teater on teadmiste üks viisi-
dest. Seda peaks kasutama, et 
muuta ühiskonda. Teater aitab 
meil luua meie tulevikku, selle 
asemel, et selle saabumist liht-
salt oodata. “ Augusto Boal.
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Rõhutute Teatri protsess põhineb kolme aspekti arendamisel:

1.	 Sõna - kõik, kes osalevad Rõhutute teatri tegevuses on 
võimelised kasutama sõnu, see tähendab rääkima lugusid 
ehk kasutama narratiive;

2.	 Heli - kõigil on võimalik tekitada uusi helisid, hääli ning 
neid kasutada; 

3.	 Pilt - me kogeme kogu maailma läbi erinevate “piltide” ja 
kasutame neid,et luua teatrit.
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Kasutades Rõhutute teatri meetodeid, peaksime Augusto 
Boali arusaama järgi olema solidaarsed nii teiste Rõhutute 
teatri läbiviijatega kui ka kõikide rõhututega maailmas. Viies 
läbi oma tegevusi, levitame ja sellega ka paljundame Rõhu-
tute Teatri ideolgiat.1

Mängud ühendavad Augusto Boali sõnul kaks ühiskonnale 
hädavajalikku omadust. Esiteks, mängudes on reeglid. Reeg-
lid on vajalikud nii ühiskonna kui ka mängude toimiseks. Tei-
seks, nendes mõlemas on olemas loominguline vabadus. 
Ilma reegliteta ei ole mängu, ilma vabaduseta ei ole elu. 

Mängud aitavad vabaneda meil füüsilisest rõhumisest. Augus-
to Boal kutsus seda protsessi demehhaniseerimiseks – see 
vabastab meid igapäevastet korduvatest tegevustest, mis rõ-
huvad meid. Mängud on olulisel kohal Rõhutute teatri erine-
vates meetodites ning sellest tulenevalt on käsiraamatu üks 
peatükkidest ka mängudele pühendatud. 

Pilditeater  on aluseks kõikidele teistele meetoditele ja tööriis-
tadele Augusto Boali Rõhutute teatris, pilditeatriga arendame 
teistsuguseid vaatluse vorme. Augusto Boal on öelnud, et sõ-
nad on justkui tranpsordivahendid - kui ma ütlen midagi, siis ma 
panen antud sõna sisse oma kogemused, mälestused, soovid 
ja kujutlusvõime, ent kui teine inimene võtab selle sõna vastu, 
siis sõna saab tema jaoks hoopis teistsuguse tähenduse, läh-
tudes selle inimese kogemustest, mälestustest, soovidest ja 
kujutlusvõimest. Suur osa minu poolt antud tähendustest kaob 
tee peal ära ja sõnale antakse vastuvõtja poolt uus tähendus. 
Sõnad on mitmetähenduslikud - polüsemaatilised. Seega tee-
vad sõnad ka omal moel halba - meie arusaam sõnadest on 
aeglasem, me peame neid dekodeerima, me peame üritama 

1 Loe lähemalt ideoloogia kohta Augusto Boali teosets “Aesthetics of the Oppres-
sed” ja “Theatre of the Oppressed”.
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mõista, mida teine inimene mõtles, kui ta kasutas sõnu. Vas-
tandiks sõnadele on pildid. Piltidega saame koheselt tundeid 
ja aistinguid. Pilditeatris me ei kasuta sõnu, vaid me suhtleme 
üksteisega kasutades oma keha, me väljendame ennast sõ-
nade asemel oma kehaga. 
Legendi järgi leiutas Augusto Boal pilditeatri Ladina-Ameeri-
kas, kui ta pidi töötama kahe grupi pärismaalastega, kes ei 
rääkinud sama keelt ning ette nähtud tõlk jäi haigeks. Tal ei 
jäänud muud üle, kui luua meetod, mis aitaks probleemi la-
hendada. See on väga iseloomulik Augusto Boalile - kui ta 
kohtas mingit probleemi, mida ta ei saanud lahendada kasuta-
des oma vanu meetodeid, leiutas ta uued, mis antud olukorras 
toimiksid.

Foorumteater on Augusto Boali meetoditest kõige tuntum 
vorm ning ka kõige demokraatlikum. Kui tavaliselt on teatri-
etenduses osalevad inimesed jaotatud rangelt kaheks - näit-
lejad (actors) ja pealtvaatajad (spectators), siis foorumteatri 
mõte on eraldada nende vahel olev sein. Kui tihti oled sina 
näinud mõnda filmi või teatrietendust, mille lõpus  mõtled - 
miks peategelane just nii tegi? Erinevalt filmist on foorumteat-
ris võimalik muuta peategelase käitumist. Eesmärk on muuta 
etenduse pealtvaataja (spectator) kaasnäitlejaks (spect-ac-
tor).2 Foorumteatris kutsutakse spect-actorit tulema lavale ja 
kasutama  teatrivahendeid - mitte ainult sõnu, vaid ka inimese 
enda mõtteid, soove ja strateegiaid, muutmaks peategelase 
olukorda. Me soovime näha erinevaid võimalusi peategelase 
käitumiseks. 

Foorumteatris esineb alati just väline rõhumine ehk rõhumi-
ne, mis tuleb kellegi kolmanda inimese poolt ning mille tulemu-
sena peategelane kannatab. Just foorumteatrile on ka antud 
käsiraamat suuresti pühendatud. 

2 Nüüdsest alates kasutan ma selles käsiraamatus mõistet spect-actor.	
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Ajaleheteater - ajaleheteater oli Augusto Boali esimene mee-
tod Rõhutute teatris ning selle esmärgiks oli aidata igaühel 
teha teatrit kastuades tekstina ajaleheartiklit. Puudusid sobi-
likud tekstid, et teha sellist teatrit, nagu Augusto Boal soovis.
Tegemist on 12 erineva teatritehnikaga, mis muudavad ajakir-
janduse tekstid teatraalseteks stseenideks.3

Soovide vikerkaar - tehnika, mida kasutatakse sisemisele rõ-
humisele vastu hakkamises. Soovide vikerkaares kasutatakse 
sõnu ja pilte, mille abil visualiseeritakse ning pannakse teatri-
keelde inimese enda sisemised rõhumised. Oluline on märki-
da, et sisemiste rõhumiste alged on välimises maailmas, meie 
sotsiaalses maailmas. Legendi järgi oli Augusto Boal Soovide 
vikerkaare leitutamise ajal Rootsis ning uuris kohalikelt nen-
de suurimaid probleeme elus. Augusto enda jaoks oli rõhu-
mise sümboliks politsei, sest ta oli elanud diktatuuririigis, kus 
politsei oli võimusümboliks ja mis kasutades ebalegitiimset 
vägivallamonopoli. Heaoluriikides tõid inimesed oma problee-
midena välja, et “nende hinges on tühimik” ning “nad ei tun-
ne oma abikaasaga õiget sidet”. Esialgu taoliste probleemide 
peale vihastades, ent hiljem mõistes, sai Augusto aru, et ka 
taolised probleemid võivad olla tõsised probleemid. Sellesse 
süvenedes mõistis Boal, et “kuskilt väljast” on meile pähe pan-
dud mingid mõtted, mida me pidevalt korrutades hakkame ise 
uskuma, muutes mõtted faktideks, millest saavad meie jaoks 
probleemid. Soovide vikerkaare tehnika eesmärgiks ongi tu-
vastada, kust need hääled pärit on ja kuidas taoliste rõhumis-
tega võidelda.

Nähtamatu teater on teatrivorm, kus publik ja näitlejad on sa-
mal dialoogi ja võimu tasemel. Puudub erinevus lava ja publiku 

3 MTÜ Foorumteater viis 2012 aastal läbi ajaleheteatri töötoa, mille materjaliga 
saab tutvuda siin - https://issuu.com/nikolaikunitson/docs/newspaper

https://issuu.com/nikolaikunitson/docs/newspaper
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vahel, kõik on segunenud. Näitlejad kannavad avalikus kohas 
ette mõne konfliktiolukorra, kus on erinevad arvamused. Sa-
mas nad aga ei ütle inimestele, et tegemist on teatriga – see 
ei ole reklaamitud etendus või stseen. Eesmärk on kaasata 
inimesi ja kuulda nende arvamust, tekitades päevakorralisel 
teemal arutelu avaliks ruumis jättes sealjuures ütlemata, et 
tegu on teatriga.

Nähtamatu teatri puhul on palju eetilisi küsimusi ja dilemmasi. 
Näitena võib tuua olukorra, kus täiskasvanud inimene ostab 
alaealisele alkoholi ning poemüüja müüb. Kõik kolm tegelast 
– täiskasvanud, alaealine ja poemüüja on näitlejad. Neljas 
näitleja hakkab poes pahandama müüjaga, et miks too müüb 
alkoholi, kui on näha, et see läheb alaealisele. Eesmärgiks on, 
et inimesed poes reageeriksid ja ütleksid midagi – sekkuksid. 
Mis saab edasi? Kas inimesed sekkuvad või ei? Legendi ko-
haselt alustas Augusto Boal nähtamatut teatri tegemist siis, 
kui Brasiilias hakkas arenema tsensuur ning tal polnud või-
malik teha teatrit enam teatrihoones. Kuidas teha teatrit, kui 
pole teatriruume? Vastus on lihtne - teha seda avalikus kohas, 
ütlemata inimestele, et tegemist on teatriga. 

Seadusandlik teater on segu foorumteatrist ja seadusand-
lusest. On olukordi, kus toimub väline rõhumine, aga inime-
sed ei saa midagi teha, sest seadusandlus ei ole õiglane ning 
sellest on ka tingitud rõhumine. Taolistel juhtudel saab kogu-
konnast koguda informatsiooni teatud teema kohta, kasutades 
selleks foorumteatri meetodit. Edasi saab jätkata seadusand-
lusega. Kui Augusto Boal valiti linnavolikokku, siis ta kasutas 
seal interaktiivset foorumteatri meetodit, et edendada kohali-
kul tasemel seadsuandlust. Läbi tema tegevuse võeti vastu 13 
uut seadust.
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Otsene tegevus – on olukordi, kus probleemid on selged ja 
lahendused olemas. Aga nüüd on vaja otseselt tegutsema ha-
kata - teha meeleavaldus, kirjutada kiri või näidata üles aktiiv-
sust mõnel muul moel, et lahendusi saaks rakendada. Otsene 
tegevus on nende tegevuste tegemine kasutades teatri keelt.

Rõhutute teater, kõikides oma vormides, üritab alati muuta 
ühiskonda rõhutute vabastamise suunas. See on samaaeg-
selt nii tegevus olevikus kui ka ettevalmistus tulevikuks. Au-
gusto Boal ütles, et ei piisa ainult tegelikkuse tõlgendamisest 
– seda on vaja muuta! Selle poole Rõhutute teater ka püüdleb.
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Foorumteater on kõige levinum ja populaarseim Augusto 
Boali meetoditest. Suuresti oma populaarsuse tõttu kasuta-
takse seda meetodit väga erinevalt. Antud käsiraamatus Te 
leiate kirjelduse, kuidas MTÜ Foorumteatri läbiviijad (ehk jok-
kerid) on rakendanud seda meetodit. 

Tegemist ei ole kindlasti ainuõige ja ainuvõimaliku käsitluse-
ga - nii palju, kui on erinevaid  jokkereid on ka erinevaid või-
malusi teha foorumteatrit. Küll aga ühendab kõiki jokkereid 
Rõhutute teatri põhimõtete deklaratsioon.1  Peamiseks ees-
märgiks on inimlikustada inimkond. 

Foorumteater on sotsiaalse teatri üks vorme, mis muuhulgas 
tähendab seda, et me töötame otseselt inimestega. Foorum-
teatri etenduseks on vaja inimesi - nii näitlejaid kui ka publi-
kut. Hea grupi suuruseks on 10-20 inimest, kellega läbi viia 
foorumteatri proove ning hiljem ka etendust. Hea publiku suu-
rus on vähemalt 30 inimest.

1 Deklaratsiooniga saad tutvuda siin - http://tdd.org.ua/en/declaration-princi-
ples-theatre-oppressed

FOORUMTEATER

http://tdd.org.ua/en/declaration-principles-theatre-oppressed
http://tdd.org.ua/en/declaration-principles-theatre-oppressed
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Grupi loomise puhul peab arvestama mitmeid faktoreid:

•	 Kas neil on olnud eelnev kokkupuude teatriga;
•	 Kas neil on olnud enne kokkupuude foorumteatri või mõne muu 

interaktiivse teatri vormiga;
•	 Kas grupiliikmed tunnevad üksteist või ei;
•	 Kuivõrd palju teavad inimesed teemast, millest Te hakkate foo-

rumteatri lugu tegema;
•	 Kui palju aega Teil on;
•	 Kes on grupp - vanus, elukoht, sotsiaalne taust.

Võivad olla ka muud faktorid, mida ülalpool pole mainitud. Kui 
nad tunnevad üksteist, võite vahele jätta mõned nimemän-
gud. Isegi kui grupp on tuttav foorumteatri metoodikaga, siis 
soovitame foorumteatrit tutvustavaid tegevusi mitte vahele 
jätta, et olla kindel, et grupp mõistaks foorumteatrit enam-vä-
hem ühtemoodi.

Meie soovitus on ka see, et grupi jokkeril oleks eelnevalt 
olemas kokkupuude foorumteatriga. Mida rohkem kogemu-
si, seda parem. Aga samas ei tohi unustada, et kõik peavad 
alustama kuskilt.
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Foorumteatri põhimõtted

Foorumteatris on olemas kaks keskset tegelast
- protagonist ja antagonist. 

Protagonist ehk peategelane. Teda tihti kutsutakse ka kan-
natajaks või rõhutuks. Kes võib olla rõhutu? Augusto Boali 
sõnu kasutades on rõhutud töölised, talupojad, töötud, nai-
sed, mustanahalised, noored inimesed, vanad inimesed, 
vaimse või füüsilise puudega inimesed – lõppude lõpuks 
kõik inimesed, kes on sunnitud vaikima ja kellelt on võetud 
õigus täisväärtuslikule elule.

Teine tegelane, kes on vajalik foorumteatri etenduse jaoks 
on antagonist ehk rõhuja. Rõhuja on see, kes ei lase rõ-
hutul saavutada oma unistust, kes rõhub teda. Tegemist on 
alati mingi konkreetse isikuga, mitte abstrakse “ühiskonna” 
või “süsteemiga.”

Kolmas tegelane, kes ei ole kohustuslik, aga soovituslik. 
Kolmas tegelane on kontrapunkt ehk pealtvaataja. Tema on 
tegelane, kes võiks sekkuda ja teha midagi, aga ei tee seda 
mingil põhjusel. Ta on nagu õlekõrs, kelle poole võib prota-
gonist pöörduda, et muuta oma olukorda.

Foorumteatri loo puhul on mitu olulist aspekti, millega kõik 
foorumteatriga tegijad peaksid arvestama:

•	 Foorumteatris toimub alati otsene rõhumine, mis on samaaeg-
selt ka võimusuhe;

•	 Foorumteatris tegeleme me alati päris inimeste päris problee-
midega;

•	 Foorumteatris on alati protagonist ning antagonist. Soovitatav 
on kontrapunkti olemasolu;

•	 Foorumteatri lugu lõppeb alati halvasti;
•	 Foorumteatri lugu peab olema võimalik muuta;
•	 Publik peab tundma empaatiat protagonisti vastu. 
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Foorumteatri lugu võib enda jaoks ette kujutada kui laskuvat 
treppi. Toome näite ühest lihtsast kolmestseenilisest foorum-
teatri loost:

Esimene stseen algab positiivselt. Me näeme protagonisti, 
kellel on mingi kindel soov või tahe. See on oluline, et me 
näeksime mida see inimene võib kaotada. Esimese stseeni 
lõpus peaks juba ilmuma mingi märk, et kõik ei ole hästi - et 
midagi võib minna halvasti.

Teises tseeni jooksul me peame juba nägema konflikti, prob-
leemset olukorda. Antagonist sekkub jõuliselt ning rõhumine 
kas algab või juba suureneb.

Kolmandas stseenis murdub protagonist, rõhumine on kõige 
suurem ja me näeme, et protagonisti soov või tahe ei täitu-
nud. Halb lõpp.

Foorumteatri lugu võiks olla 5-20 minutit, olenevalt sellest pal-
ju aega on ja kes on sihtrühmaks. Foorumteatri loos ei pea 
olema kolm stseeni, võib olla ka üks või viis. Peaasi, et lugu 
oleks lihtne ja selge. Lugu peab olema publikule arusaadav.

Foorumteatri lugu kavandades tuleb alati mõelda sihtrühma-
le. Lihtsustalt öeldes pole meil mõtet teha Peruu pärismaalas-
te lugu Põlvamaa pensionäridele.  Kui publik ei tunne, et see 
on nende lugu, kui nad ei tea selle kogukonna olukorda, siis 
neil ei teki empaatiat ja nad ei tule lavale. Võib küll tunduda, et 
näiteks täiskasvanud publikule sobib koolikiusamise lugu. Me 
kõik oleme ju olnud lapsed. Aga kuna me enam hetkel ei ole 
lapsed, siis me ei samasta ennast lastega võrdselt. Seega, 
meie arusaam loost ning probleemist võib erineda kardinaal-
selt laste arusaamaga antud etendusest.
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Foorumteatri etendus

Foorumteatri etendus koosneb tavaliselt neljast osast:

1.	 Publiku soojendamine;
2.	 Foorumteatri loo esmane ettemängimine;
3.	 Foorumteater ja asendused;
4.	 Kokkuvõte.

Tavaliselt algab etendus sellega, et jokker tuleb lavale ning 
soojendab publikut. Tegevusi selleks võib leida peatüki “Jok-
ker” all.

Foorumteatri loo esmase ettemängimise ajal mängitakse 
foorumteatri lugu originaalis ette, nii nagu ka proovides on 
tehtud. Võib öelda, et sii non klassikalise teatriga - meil on 
näitlejad ja publik. Etenduse kulgu jokker ei sekku. Kuid tasub 
meeles pidada, milline peab olema foorumteatri loo ülesehi-
tus - hea algus, otsene rõhumine, protagonist ja antagonist 
ning halb lõpp.

Pärast esmast ettemängimist tuleb lavale jokker, kes suhtleb 
publikuga. Ka sellest osast saab täpsemalt lugeda peatüki 
“Jokker” all. 

Pärast seda toimub teistkordne loo ettemängimine ning toi-
muvad asendused. Asenduste all mõtleme me seda, et lam-
mutatakse müür publiku ja näitlejate vahel. Eesmärgiks on 
leida loos olevatele probleemidele lahendus. Füüsiliselt näeb 
see välja nii, et publik pakub oma lahendusi muutmaks prota-
gonisti käitumist. Ning peale selle, et ta pakub välja lahendu-
si, ootame me, et inimene tuleks publikust lavale ning näitaks 
ise ette oma lahendusi. Eesmärgiks on mitte leida üks õige 
lahendus, vaid proovida palju erinevaid lahendusi. Eesmär-
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giks on taastada dialoog, jõustada protagonisti. See ongi see 
kõige keerulisem ja samas kõige imelisem foorumteatri osa. 

Miks ta keeruline on? Keeruline on ta selle pärast, et laval ole-
vad näitlejad ei tea kunagi, mis ideega tullakse lavale. Seega 
nad peavad olema valmis improviseerima. Ja improviseeri-
mise osa on raske. Kui näitleja käitub lavale tulnud inimese-
ga, kes on tõenäoliselt juba ainuüksi lavale tulekuga ennast 
meeletult ületanud, ülbelt ning “tambib ta mutta”, siis ei jul-
ge keegi enam oma arvamust avaldada. Ja tulemuseks võib 
olla see, et foorumteatri etenduse lõpus jõustamise asemel 
me hoopis rõhusime publikut. Samas, kui ta, aga “annab liiga 
kergelt alla”, siis ei tundu see reaalne ning publiku huvi kaob 
ära. Selle keerulise tegevuse nimi on vastumäng. Mõlemal 
puhul on tegemist ebaõnnestunud foorumteatriga, mis võis 
teha rohkem halba kui head.

Vastumängu saab harjutada proovides, tehes improvisatsioo-
niharjutusi ning elades karakterisse sisse. Samas tuleb vastu-
mängu tehes tunnetada ka publikut - kui kaugele võib minna? 
Nendest saab ka lähemalt lugeda peatüki “Jokker” all. 
Miks aga on see kõige imelisem osa? Samal põhjusel, miks 
ka kõige keerulisem - laval olevad näitlejad ei tea kunagi, mis 
ettepanekuga publik välja tuleb. Inimeste kujutlusvõime on 
piiritu! Foorumteatri näitlejad ja jokker ei arva, et nad teavad 
probleemile lahendust. Foorumteatri puhul näitavad näitlejad 
ja jokker probleemi ja küsivad publikult ausalt - mida Teie ar-
vate? Mis on Teie arvates lahendus? Palun aidake meie pea-
tegelast - meie ei tea lahendust, aga me loodame, et te Teate.

Oluline on märkida, et asenduste ajal saab inimene asendada 
ainult seda tegelast, kellest tal kõige rohkem hakkas kahju. 
Üldiselt on alguses soovitatav asendada ainult protagonisti, 
mitte antagonisti ja kontrapunkti.
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Käepigistus

Foorumteatrist näitlikuks ilmestamiseks sobib kenasti Au-
gusto Boali “maailma kõige lühem foorumteatri etendus” ehk 
“käepigistus”. See sobib illustreerimaks väga lühikese aja 
jooksul, mis on foorumteater.

Jokker (A) kutsub publiku hulgast ühe vabatahtliku (B), kes 
seisab temast vähemalt nelja meetri kaugusele. Jokker sele-
tab, et mõlemad inimesed hakkavad astuma üksteise suunas, 
käsi väljasirutatult ees. Samuti ta ütleb, et B eesmärk on ilma 
vägivalda kasutamata saada A’lt käepigistus. Kui ülesanne on 
selge, algab ülesanne.

Kui B jõuab A juurde, siis A demonstratiivselt pöörab käe ära 
ning ei ole nõus käepigistusega. Nüüd B ei tea mida teha ning 
hakkab proovima midagi. On soovituslik, et mis iganes B teeb, 
A ei oleks nõus tema käepigistusega.

Mõne aja pärast võib selle stseeni lõpetada ning küsida publi-
kult - kas B saab midagi teisiti teha, et saada A käesurumine? 
Kui publik pakub mõne variandi välja, siis B võtab nüüd A ka-
rakteri üle ning meile tuleb lavale uus B. 

Jokker peaks siinkohal uuesti üle seletama “mängureeglid”:
•	 A ja B kõnnivad üksteise suunas, käed välja sirutatult;
•	 B eesmärk on saada A’lt käepigistus;
•	 A ei soovi Bga kätelda. Kui B teeb midagi, et A muudab 

meelt, siis ta võib seda teha. Tegemist ei ole nullsumma-
mänguga - kui B’l õnnestub A’d veenda, siis võib kätte su-
ruda. Kui üks variant õnnestub, siis võib alati veel proovi-
da. 

Miks see lühike stseenike on iseloomulik foorumteatrile? Siin 
on olemas foorumteatri jaoks hädavajalikud osad - meil on B, 
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kes on antud juhul protagonist. Tal on eesmärk - soov - saa-
da käepigistus. Meil on A, kes hetkel takistab tal oma soovi 
saamast. Ta on antud kontekstis antagonist, rõhuja. Meil on 
kontrapunkt - publik. Pealtvaataja, kes ei tee midagi, aga kes 
võiks midagi teha.

Tihtilugu pakutakse käepigituse harjutuse raames välja eri-
nevaid variante. Oluline on meeles pidada, et me ei otsi ühte 
õiget lahendust foorumteatris. Tegemist on justkui laboratoo-
riumiga, kus me saame turvalises õhkkonnas proovida läbi 
erinevaid lahendusi. Kui keegi publikust pakub, et ta võiks 
näiteks koperdada ja kukkuda - küll siis teine aitab püsti ja 
sellega saab käepigistuse kätte - siis jokker ei peaks andma 
sellele hinnangut. Koperdamise mõte võib panna kellegi teise 
peas mõne uue mõtte käima ja see ongi foorumteatri ees-
märk. Tekitada arutelu, dialoogi, erinevate osapoolte vahel. 

Loomulikult on käepigistuse puhul tegemist metafooriga. Mida 
üldiselt üks inimene teiselt tahab? Raha, armastust, sõprust, 
teenet, autot, tunnustust - kõik need teemad, mis puudutavad 
inimestevahelist suhtlust - kõik need teemad ongi foorumteat-
ri teemad!

Seega, kokkuvõtlikult - foorumteater on interkatiivne teatri-
vorm, kus näidatakse probleemlugu. Probleemloos on vähe-
malt kolme tüüpi tegeleast - protagonist, kellel on soov või 
tahe ning kes ei saavuta seda antagonisti tõttu. Antagonist ta-
kistab protagonistil saavutamast oma eesmärki. Kolmas tege-
lane on kontrapunkt, kellel on võimalik sekkuda, aga kes seda 
mingil põhjusel ei tee. Lugu algab hästi ning lõppeb halvasti. 
Pärast seda algab interaktiivne osa, kus publiku kaasabil me 
üritame lahendada antud probleemi. Me soovime, et inimene 
tuleks lavale ja näitaks oma lahendust, võttes endale protago-
nisti rolli. Eesmärgiks on avada teema, tekitada dialoog, mitte 
leida üks ja ainuõige lahendus. Kuidas seda kõike teha, seda 
vaatame järgmises peatükis.
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Võib öelda, et foorumteatris on kesksel kohal jokker. Aga see 
ei tähenda, et jokker oleks kõige tähtsam inimene etenduses. 
Jokkeril on kindlasti tähtis roll, aga ideaalne etendus on selli-
ne, mis ei vaja Jokkerit - etendus, mis toimib iseenesest.

Jokker on vahemees. Ta vahendab publiku ja laval toimuvat. 
Ta on nagu kaardipaki jokker, kes ei kuulu ärtu, poti, ruutu 
ega risti hulka. Ta on eriline, teistest erinev. Tema eesmärk 
on ühendada publiku mõtted ja laval toimuv üheks aktiivseks 
sotsiaalseks ruumiks, kus toimub arutelu ja tegevus. 

Antud peatüki on jaotatud kolmeks osaks: jokkeri üldised 
tegevuspõhimõtted, jokkeri proovitehnikad ja jokker foorum-
teatri etenduses.

JOKKER
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Üldised tegevuspõhimõtted

Jokkeril on kaks väga olulist iseloomuomadust, millest peaks 
iga algaja jokker juhinduma. Nendeks on:

•	 neutraalsus
•	 uudishimu

Jokker peab olema neutraalne.1 Jokker ei sea ennast publi-
kust kõrgemale, ta ei tule õpetama, kuidas on õige ja kuidas 
peaks protagonist käituma. Kui publik pakub mõne variandi 
probleemi lahenduseks ning jokker tunneb, et see ei ole hea 
variant - kas ta pole reaalne või tegemist on jokkeri arvates 
rumalusega, siis pole jokker see, kes seda otsustab. Jokker 
ei anna hinnanguid, sealhulgas ka kiitvaid - “Tegemist on suu-
repärase mõttega!”. See ei ole neutraalsus, ent jokker peab 
olema neutraalne vahemees. Jokker võib alati küsida publiku 
arvamust - kas kellegi pakutud variant on hea? Kas see on 
reaalne? Kas publik tahaks seda näha? Siit joonistub välja 
foorumteatri demokraatlikkus - rahvas otsustab, mitte jokker. 

Sama oluline on jokkeri puhul ka uudishimu. Jokker ise ei tea 
õiget lahendust, ent uudishimust tulenevalt tahab ta selle väl-
ja uurida, jokkerit innustab uudishimu. Ta tahab teada, mida 
keegi arvab. Kui tehakse foorumteatri lugu koolivägivallast, 
kus õpilane kiusab õpetajat, aga publik näeb, et tegelikult kiu-
sab õpetaja õpilast, siis jokker ei anna sellele hinnangut, vaid 
ta uurib edasi - miks nii? Jokker tahab teada saada teiste ini-
meste arvamust, ta ei otsi ühte tõde.

Jokkeri põhirelvaks on küsimused. Küsimused, mis üldjuhul 
on avatud, neutraalsed, ei anna hinnanguid ja on kaasavad.

1 On ka arvamusi, et jokker ei pea olema neutraalne. Tegemist on tihtilu-
gu ontoloogilise küsimusega. Selle väitega võib teatud kontekstis nõustu-
da, aga algajal jokkeril on kindlasti kergem, kui üritab olla neutraalne.
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Jokkeri proovitehnikad

Tihtilugu on jokker see, kes viib proove 
läbi. Proove läbi viies peaks jokker 
lähtuma eelmises peatükis mainitud 
üldisest põhimõtetest. Meie soovitame 
töötuba viia läbi järgnevalt:

•	 Alustada tuleks algusringist. Algusringi eesmärk on fokuseeri-
da energia ning anda võimalus igal inimesele midagi öelda - ta 
saab olla korraks tähelepanu keskpunktis ning kõik kuulavad 
teda. Samuti on see oluline, et tajuda gruppi kui tervikut. See on 
töötoa läbiviija tegutsemise lähtepunkt. Algusringi üheks ees-
märgiks on seada eesseisva proovi eesmärk. Foorumteatri te-
gevustes ei saa kunagi olla 100% kindlat plaani. Alati lähtutakse 
eelkõige grupi vajadustest ja huvist. Algusring annab osalejate-
le hea võimaluse ka ümberhäälestuseks – nii saab argipäeva 
mured ja mõtted korraks tähelepanuta jätta ning keskenduda 
algavale töötoale. Näide algusringist - iga inimene peab ütlema 
oma nime, kuidas ta end tunneb skaalal ühest kümneni (üks on 
madal energiatase ja enesetunne, kümme on kõrge) ning mida 
ta ootab, et tänases töötoas juhtub.  Tegemist on jõustava ja 
demokraatliku protsessiga.

•	 Jätkata tuleks mängudega. Siin võib teha kas soojendusmän-
ge või minna koheselt edasi teatraalsemate mängudega. Sel-
lest saab lähemalt lugeda mängude peatüki all.

•	 Jätkata saab foorumteatri harjutuste ja tehnikatega. 
•	 Töötoa võiks lõpetada lõpuringiga, mis on sarnane algusringi-

ga. Kõik saavad korra sõna. Eesmärgiks peaks olema vaadata, 
kuidas osalejad ennast tunnevad. Lõpuringis saab anda ükstei-
sele ja jokkerile tagasisidet ja vaadata, kas algusringis püstita-
tud eesmärk sai täidetud.

Meie soovitus on iga tegevust alustada algusringiga ning lõ-
petada lõpuringiga.

“Teater on iseendasse 
vaatamise kunst.”

Augusto Boal
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Kuidas jõuda foorumteatri looni

Foorumteatri loo teema valikul tuleks kindlasti lähtuda nii 
etenduse sihtrgrupist kui ka foorumteatri grupist.  

Üks väga hea meetod, mida kasutada, on pilditeatrit. Osale-
jad võiksid olla ringis ning iga osaleja ütleb etenduse teema-
ga seonduvalt ühe sõna või mõtte. Kõik peavad oma kehaga 
võtma seda sõna kujutava poosi ehk pildi. Pilditeatris väljen-
dame kuuldud sõna või mõtet vaid oma kehaga, kasutamate 
piltide juures heli või liigutusi. Selle lihtsa harjutusega ongi 
seletatud pilditeatri praktiline pool.

Järgmise sammuna võib jaotada grupi 3-4 liikmelisteks ük-
susteks. Osalejad peavad voolima teistest pildi antud tee-
mast. Soovitatav on leida konfliktiolukord ning hea oleks ka 
selle harjutuse ajal mitte rääkida. Voolimine on sarnane pil-
diteatriga, aga voolimise puhul üks inimene juhib ning voo-
lib teised inimesed piltidesse. Voolimise puhul tuleks mõelda 
voolitavast kui savist, mida voolija saab enda käe järgi sättida 
ja paigutada. Kui kõikidel gruppidel on pildid valmis voolitud, 
siis võib neid pilte üksteisele näidata ning leida ühisosa.

Teine variant voolimise asemel on rääkida antud teemaga 
seonduvalt lugusi ning teha nende põhjal pilte. Ka neid pilte 
võib näidata üksteisele ning leida ühisosa.

Ühisosa leidmise puhul on oluline töö jokkeril. Jokker peaks 
piltide näitamise ajal olema uudishimulik ja uurima, mida üle-
jäänud osalejad nendes piltides näevad. Oluline pole mitte 
ainult see, mida grupp ette valmistas ja näitas, vaid ka mida 
ülejäänud grupp pildist leidis. Pilditeater annab meile võima-
luse näha erinevate inimeste perspektiive samale olukorrale.

Neid pilte võib liikuma panna ja niiöelda ellu äratada. Nii võib 
näiteks kerida pildis olevat olukorda 10 sekundit tagasi – mida 
tegid pildil olevad tegelased 10 sekundit tagasi, pisut enne, 
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kui saabus pildil kujutatud olukord? Pilte võib ka edasi keri-
da – mis toimus 10 sekundit pärast antud pilti? Samuti võib 
loendada 10st üheni ning iga numbri puhul saab iga pilt teha 
ühe liigutuse. Variante pilditeatris on lõpmatult ning taolisi teh-
nikaid kutsutakse dünamiseerimiseks. 

Kui loo põhiprobleem on paigas, tuleks mõelda etenduse 
struktuuri peale, mida kirjeldasime eelnevalt. Foorumteatri loo 
algus peab olema positiivne, keskel on konflikt, millele järg-
neb halb lõpp.

Töötoas osalejad saavad pakkuda erinevaid foorumteatri loo 
variante ning samm-sammult sünnibki foorumteatri lugu. 

Alljärgnevalt on välja toodud harjutused, mida teha, kui loo 
põhistruktuur on juba paigas. Need harjutused aitavad näitle-
jatel oma karakterit luua ja neisse sisse elada:

1.	 Kõnni nagu oma karakter. Kõik näitlejad kõnnivad ruumis ringi. 
Jokker palub neil seisma jääda ning silmad kinni panna. Järg-
misena palub jokker neil mõelda oma karakteri1 peale - kuidas 
tema võiks kõndida. Kuidas sinu karakter kõnnib, kuidas ta käed 
liiguvad? Aga õlad? Kuidas ta oma pead hoiab – kas sirgelt või 
vaatab pigem maha? Pärast seda võib silmad lahti teha ja kõik 
jätkavad kõndimist oma karakterina. Järgmise sammuna võib 
lisada sinna hääle ning hiljem ka näoilme. Kas äkki karakteril on 
mõni iseloomulik hoiak või pilk? 

2.	 Kuum tool. Näitleja istub tooli peal ja ülejäänud inimesed on 
poolkaares tema ümber. Kõik võivad näitlejalt küsida küsimusi 
ning ta peab vastama, nagu tema karakter ausalt vastaks. Kui 
näiteks tuleb näitlejale küsimus, kuidas tal koolis läheb, vas-
tab näitleja läbi oma karakteri: „Enam-vähem, ma arvan, päris 
viieline pole, aga asjad on tehtud“. Kuuma tooli eesmärgiks on 
arutleda ning aidata näitlejal oma karakterit ehitada. Kui mõni 
vastus ei tundu kõige parem antud karakteri seisukohast, siis 
võib publik kommenteerida ja paremaid variante ka pakkuda. 
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Küsimused võivad olla isiklikud laadi - kellena sa töötad? Mis su 
unistus on? Milline su lapsepõlv oli? Miks sa tegid etenduses just 
nii tegid? Miks sa ei teinud hoopis teistmoodi?

3.	 Inglid ja deemonid. Seda harjutust saab teha siis, kui osaleja 
kogub ideid oma karakteriks. Kõik osalejad peale ühe seisavad 
üksteise vastas kahes rivis, näoga vastakuti. Ühes rivis on inglid 
ja teises deemonid. Näitlejad käivad ühe kaupa rivi keskelt läbi 
nii, et ühele poole jäävad inglid, teisele poole deemonid. Inime-
sed rivis annavad nõuandeid karakteritele, vastavalt sellele, kas 
nad seisavad inglite rivis või hoopis deemonite. Inglid annavad 
head nõu, deemonid halba, ent näitlejad ei vasta nendele. Siiski 
aitab see harjutus näitlejal mõtteid, ideid koguda, mille põhjal 
oma karakerit täiendada. 

4.	 Monoloog. Hea harjutus, mis sobib ka kodutööks etenduses osa-
lejatele. Iga näitleja peab välja mõtlema 1-3 minutilise monoloogi 
oma karakterina, mille ta kannab teistele ette. Teemaks võib olla 
karakteri hirm, motivatsioon, unistus või need kõik koos. See 
tuleks ette kanda oma karakteri hääle ja kõnnakuga.

5.	 Peamine soov. Enne etenduse läbimängu võib küsida igalt ka-
rakterilt - mis on sinu peamine soov. Nüüd, etenduse läbimängu 
ajal võib jokker loo hetkeks peatada, küsides ühe kaupa näitleja-
telt, mis on nende karakteri peamine soov. See aitab näitlejatel 
meelde tuletada põhjuse, miks nende tegelane ühte või teist 
asja teeb.

6.	 Aksessuaar. Iga näitleja võib võtta endale ühe või rohkem akses-
suaare või isegi kostüümi, mis meenutab neile antud karakterit. 
Siiski peaks piirduma realistlike aksessuaaridega – käekott, sall, 
pintsak jmt, hoidmaks loo tõsiseltvõetavust. 

7.	 Erinevad läbimängud. Kui lugu on juba valmis saamas, siis võib 
proovida seda läbi mängida erinevat moodi. Näiteks hästi kiiresti 
või vastupidi - hästi aeglaselt. Samuti võib seda teha tummalt - 
ilma rääkimata või hoopis kõike liialdades. Lisaks võib vahetada 
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Enne etendust võiks viimases proovis kollektiivselt mõelda, 
millised võivad tulla tüüpilised asendused ja mida sel puhul 
peaks tegema. Tulevikus, kui on rohkem foorumteatri koge-
must, ei ole see enam vajalik.

rolle või paluda kellegil teisel mängida konkreetset rolli. Etendust 
võib proovida läbi mängida ka erinevates žanrides - komöödia, 
action-film, draama jne. Erinevate rollide vaatamine läbi erine-
vate läbimängude pakub võimalust märgata detaile, mis muidu 
jääksid märkamatuks. Karakteri hea tundmine on parim võimalik 
ettevalmistus, mida vastumängudeks teha, seega ei tohiks an-
tud osa kuidagi alahinnata. 

8.	 Karakteri esitlus. Selguse mõistes palume tavaliselt veel enne 
etenduse algust näitlejatel tutvustada oma karakterit, öeldes 
oma nime ja vanuse ning kui oluline, siis ka staatuse või posit-
siooni, näiteks ema, poeg, klassijuhataja, ülemus jne. Siia võib 
lisada ka selle, et karakter peaks tegema mingi iseloomuliku lii-
gutuse või tutvustama ennast mitte tuimalt rääkides, vaid rää-
kides juba karakterina, mitte iseendana. Sedagi annab proovis 
harjutada.
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Foorumteatri töötoa näidis

Näidistöötoas on osalejaid 15-20, aega on 3 tundi. Tegemist 
on esimese kohtumisega.

1.	 Algusring (10 minutit)
2.	 Nähtamatu pall (5 minutit)
3.	 Sip-Sap-Pau (10 minutit)
4.	 Kolumbia Hüpnotiseerija (40 minutit)
5.	 Paus (15 minutit)
6.	 Maailma kõige lühem foorumteatri etendus (30 minutit)
7.	 Pilditeatri tutvustus (10 minutit)
8.	 Voolimine ja arutelu piltide üle (45 minutit)
9.	 Lõpuring (15 minutit)
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Jokker Foorumteatri etenduses

Tasub meeles pidada, et iga jokker juhendab protsessi enda 
moodi. Iga jokkeri stiil kujuneb 
ajapikku ja ei ole ühte ja õiget 
meetodit jokerdamiseks. 
Antud käsiraamatus pakume 
välja jokkeri põhitõed. 

Üldiselt võib jaotada jokkeri töö kolme etappi:
•	 Jokkeri tegevus enne etendust;
•	 Jokkeri töö peale esimest etendust – jokkeri küsimused;
•	 Jokkeri töö läbimängu ajal.

Esimese asjana peaks jokker tutvustama ennast. Tema valida 
on see, kas ta selgitab oma rolli koheselt või hiljem. Näiteks 
võib öelda, et ma ei ole näitleja, aga ma vahendan seda, mis 
toimub laval ja publiku vahel. 

Et luua turvaline ruum ja et publik tunneks end algusest peale 
kaasatuna, on soovitatav enne etendust läbi viia mõned män-
gud või tegevused. 

•	 Plaksutamise mäng - jokker seisab publiku ees ja seletab män-
gu reegleid. Jokker hoiab käsi, nagu ta hakkaks plaksutama. Kui 
käed on lähestikku, siis publik plaksutab hästi kiiresti. Kui ta hoiab 
käsi üksteisest kaugel, siis publik plaksutab hästi aeglaselt. Siis 
saab mängida liigutades käsi üksteisele lähemale ja kaugemale.

•	 Pilditeater. Publikule võib kiiresti seletada näitlejate abil pilditeat-
rit. Siis võib paluda publikul püsti tõusta ja teha pilte etenduse 
teemast. Näiteks, kui teemaks on vaimne vägivald tööl, siis võib 
märksõnaks olla “halb ülemus”, “läbipõlemine”, jne.

•	 Miniarutelu. Publikule võib anda 30-60 sekundit, et nad saaksid 

“Teater ise ei ole revolutsioon, 
see on harjutus revolutsiooniks” 

Augusto Boal.
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On jokkeri otsustada, kas ta tahab tutvustada mis on foorum-
teater või ei. Meie praktika näitab, et kergem on inimesi sel-
gitustega mitte segadusse ajada ning lasta neil seda kogeda. 

kahe-kolmekesi arutleda etenduse teemal. Näiteks, kui teemaks 
on mehe domineerimine perekonnaelus, siis võib paluda rääki-
da, milline on ideaalne perekonnamudel. Pärast seda võib palu-
da sellest pilti teha või tuua välja märksõnu teemal, millest nad 
rääkisid.

•	 Puuduta midagi. Jokker ütleb publikule, et nad peavad puuduta-
ma teatud värvi asju. Värve, mida puudutada tuleb, hõikab välja 
jokker. On hea, kui selle saab siduda etenduse teemaga, aga ei 
pea. Võib öelda ka kehaosa, millega nad peavad midagi puuduta-
ma. Näiteks küünarnukk ja tool või nimetissõrm ja kollane. 

•	 Klassifitseerimine. Jokker palub tõusta püsti nendel, kes on 
meessoost. Või naissoost. Või teatud vanuses, kuulub teatud 
gruppi jne. On hea, kui saab siduda teemaga.

•	 Loo jutustamine. Jokker palub publikul olla paarides ja jutustada 
etenduse teemaga seotud lugu, mis lõppeks sõnadega “... see 
pani mind mõtlema.”. Selline avatud küsimus soosib inimeste 
mõtlemist foorumteatri taolisele tegevusele.

•	 Märksõnad. Jokker palub inimestel pärast loo jutustamist (või 
öeldes neile mis teemal on etendus) pakkuda märksõnu. Neid 
märksõnu saab kirjutada suurele paberile. Pärast seda võib pas-
takaga näidata sõna peale ja paluda inimestel teha aplaus, kui 
nende arvates on see märksõna oluline.

•	 Väitemäng. Jokker on ette valmistanud mõned väited, millele 
saab vastata kas jah või ei. Seejärel loeb jokker ette väite, palu-
des publikul väljendada oma seisukoh (kas kätt üles tõstes või 
ise üles tõustes). Jokker võib küsida mõnedelt inimestelt kom-
mentaare. Oluline on siinkohal mitte liialt isiklikuks minna. 
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Samuti on jokkeri otsustada, mis hetkel ja kui palju ta räägib 
etenduse sisust. Kas piisab sellest, et öelda, et täna näete 
foorumteaterit või me räägime täna töötusest?

Samuti on oluline tutvustada ka näitlejaid, mitte vaid karakte-
reid. Foorumteatris ei mängi me kunagi iseennast, vaid alati 
konkreetset tegelast või karakterit. Seega võiks ideaalis näit-
lejate ja karakterite tutvustamise vahepeale jääda pisut aega, 
nii eristab ka publik paremini inimese karakterist ja vastupidi. 

Pärast mõningaid soojendusmänge peaks tutvustama karak-
tereid. Iga karakter võiks öelda näiteks oma vanuse ja nime. 
Ei ole vajalik seletada, et mina olen hea tegelane või halb te-
gelane. Lugu peaks olema piisavalt lihtne, et kõik saaksid aru.

Etenduse tegevus toimub tihti erinevates kohtades ja eri ae-
gadel. Näiteks esimene stseen võib toimuda septembrikuus 
ja tööl. Teine stseen oktoobrikuus kodus, kolmas stseen no-
vembrikuus ja tänaval. Jokkeri ja grupi vahel on vajalik eelnev 
kokkulepe, kuidas seda teadvustatakse ja kuidas peatatakse 
ning alustatakse erinevaid stseene. Kas jokker teeb plaksu 
stseeni lõpetamiseks või ütleb stopp?

Pärast tegelaste tutvustamist toimub esimene foorumteatri 
läbimäng.

Esimesele läbimängule järgneb kriitiline hetk. Kui etendus on 
hästi ette valmistatud, arvestades sihtrühmaga ning näitlejad 
on oma tööga hakkama saanud,  on järgnevad ülesanded jok-
kerile lihtsamad. 

Foorumteatri loos on alati probleem. Esimene küsimus, mida 
jokker peab publikult küsima:
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1. Kas publik sai etendusest aru? Kas kõik oli selge?
Tegemist on üliolulise küsimusega. Kui publik ei saanud eten-
dusest aru, siis võib seda seletada näiteks kasutades kuuma 
tooli tehnikat. Soovitatav on ka lasta kellegil oma sõnadega 
etendus ümber jutustada .
2. Milles oli loo probleem?
Kui meil on näiteks tegemist looga ajapuudusest, siis milles 
on probleem? Kuidas publik seda näeb? Kas probleemiks on 
ajapuudus, valed prioriteedid, halvad sõbrad, kommunikat-
sioon? Tihti pakub publik erinevaid probleeme ja teemasid, 
just täpselt nii, kuidas publiku liikmed ise lugu tajusid. Oluline 
on jõuda probleemi tuumani. Millest on probleem tekkinud? 
Ei tohi unustada, et kuigi jokkeril on kindlasti oma nägemus, 
mis on loo probleem, ent see ei ole hetkel oluline -  publik 
defineerib probleemi.
3. Kas antud lugu on reaalne?
Tegemist on samuti olulise küsimusega. Publik võib vahel 
loost aru saada, samuti suudavad nad defineerida probleemi, 
aga kui nad ei usu, et nähtud lugu on reaalne, ei teki publik 
peategelase vastu empaatiat. Võib ka juurde küsida, kas kee-
gi on näinud midagi taolist päriselus? Kas keegi tahaks seda 
kommenteerida?
4. Kas teil hakkas kellestki kahju?
Tegemist on veel ühe kriitilise momendiga. Kui publikul ei ha-
kanud kellestki kahju, siis kas lugu on halvasti ette valmista-
tud või on tegemist vale sihtrühmaga. Tavapäraselt hakkab 
publikul kahju mõnest tegelesest, veelgi parem on, kui neil 
hakkab kahju protagonistist. Jokker peaks siinkohal paluma 
publikul valida vaid üks tegelane, kellest hakkas neil kõige 
rohkem kahju. Nii käib jokker iga tegelase juures ja palub 
nendel inimestel käed tõsta, kel hakkas sellest konkreetsest 
tegelasest kõige rohkem kahju. Samuti võib paluda siia juur-
de ka kommentaare. Eesmärk on jällegi, mitte leida üks ja 
õige vastus, miks hakkas kellestki kahju, vaid panna ka tei-
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sed inimesed sellele mõtlema. Me kuuleme küll ühte ja sama 
sõna, aga selle tähendus on meie jaoks erinev ja see sõna 
paneb meie mõtted erinevalt tööle.

Kui need etapid on läbitud, võib minna lahenduste juurde ehk 
selle juurde, missugune on jokkeri töö läbimängude ajal.

Siinkohal seletab jokker uuesti mängureegleid. Jokker võib 
öelda, et nüüd näeb publik sama lugu uuesti, ent sel korral on 
nende ülesandeks muuta paremaks selle inimese elu, kellest 
neil kõige rohkem kahju hakkas. Nagu ka päriselus, ei saa me 
loota, et rõhuja lihtsalt muutuks ja enam ei põhjustaks kan-
natusi, vaid me peame ise midagi tegema, et muuta rõhujat. 
Meie oleme enda elu peategelased. Jokker võib paluda publi-
kul kas öelda “stopp” või teha plaks, kui nende arvates peaks 
see tegelane, kellest neil kõige rohkem kahju hakkas, midagi 
teisiti ütlema või tegema.

Lugu näidatakse uuesti ette ning kui keegi peatab loo, siis 
jäävad näitlejad stopp-kaadrisse ehk seisma justkui kiviku-
jud. Jokker võib küsida inimeselt, kes loo peatas, mis tema 
mõte on või võib paluda tal ka otse lavale tulla seda näitama. 
See inimene võtab sisse selle karakteri koha, kellest tal kõige 
enam kahju hakkas ja proovib enda varianti üritades rõhumi-
sest vabaneda. Esimene asendus on väga oluline - kui saa-
dakse esimene inimene lavale, tulevad ka järgmised suurema 
tõenäosusega lavale. 

Pärast asendust on jokkeril kaks ülesannet. Esiteks, tunnus-
tada inimest, kes julges lavale tulla. Teiseks, uurida, kas tal 
tuli oma idee teostamine välja. Jällegi, jokker ei pea ise hin-
nangut andma. Ta võib küsida seda inimeselt, kes laval käis 
ja seda võib küsida ka publikult. See on jokkeri põhiline relv 
- küsimine publikult. Ideaalis läheb etendus niimoodi edasi, 
kuni on asendusi proovitud kõikides stseenides. 
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Oluline on siinkohal märkida, et eesmärgiks ei ole leida ühte 
ja õiget lahendust, vaid tekitada dialoog. Seda nii publikus, 
publiku ja lava vahel ning ka osalejate mõtetes. Me tahame 
proovida võimalikult palju erinevaid variante. Aga üks asi on 
öelda seda istudes oma mugavas toolis, teine asi tulla selleks 
lavale ja ette näidata.

Jokker töötab alati mõttega “mis siis kui”. Jokker ei peaks üt-
lema, mida teha, tema mõte peaks olema järgnev - kui me 
teeme seda tegevust, mis siis saab? Või kui me teeme teist 
tegevust, mis siis saab?

Kuidas kaasta kogu publikut, ka passiivsemaid liikmeid? Selle 
jaoks on oluline peegeldada. Kui keegi midagi ütleb, peaks 
jokker seda üle kordama. Jokker peaks looma mõne liikmega 
publikust silmsideme ja küsima tema arvamust. Alati ei pea 
astuma dialoogi kõige aktiivsema liikmega. Seda võib harjuta-
da ka proovis, kus näitlejad mängivad publikut ja jokker proo-
vib läbi viia etendust, üritades tekitada silmsideme igaühega 
publikust ning kaasata kõiki. 

Oluline on aru saada ja mõista, mida publik ütleb ja sellega 
mõtleb. Jokkeri jaoks on see oluline info, mida tõlgendada 
ning mille järgi oma edasisi tegevusi planeerida. 

Kui jokkerile tundub mingi hetk, et asi ei edene, võib kasutada 
mitmeid nippe.

•	 Kuum tool. Näitleja istub lava keskel toolil ning publik kü-
sib talt küsimusi. Selleks, et inimene jõuaks mõelda ja et 
oleks selge, mis küsimus oli, võib jokker sõnastada küsi-
muse ümber ja küsida uuesti seda. Näiteks, kui küsitakse: 
”Miks sa lööd oma naist?”, siis jokker võib öelda: ”Küsimus 
publikult on selline, et sa lööd oma naist. Miks sa seda 
teed?”. Jällegi, vastama peab karakter ausalt. Antud teh-
nikat ei peaks liiga kaua kasutama, sest muidu inimesed 
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väsivad ära ja hakkavad ainult mõtlema, mitte tegutsema. 
•	 Peatu ja mõtle. Mingi hetk etenduse ajal ütleb jokker “Sto-

pp!” ning läheb iga näitleja juurde ja paneb käe karakteri 
õlale. Sel hetkel ütleb näitleja, mida tema karakter antud 
hetkel mõtleb. See aitab publikul aru saada tegelaste mõ-
tetestja tunnetest, mida tegelane alati avalikult välja ei 
ütle, ent mis võivad olla ka aluseks tema käitumisele.

•	 Mitmekesi lavale. Kui keegi ei julge lavale tulla, siis võib 
teda ergutada alguses aplausiga. Samuti võib aga jokker 
julgustada, et inimene võtaks sõbra või sõbranna kaasa - 
mitmekesi on julgem.

•	 Lava publikusse. Kui inimene ikka ei taha tulla lavale, siis 
võib lava tuua inimese juurde. Inimene publikust istub 
oma toolil ja näitlejad hoopis tulevad tema juurde stseeni 
läbi mängima.

•	 Võlukepike. Seda meetodit kasutatakse tavaliselt siis, kui 
etendus ei ole väga hästi õnnestunud või viimane vahe-
tus oli küllalt nukrameelne. Jokker palub publikul nimeta-
da võluvõimed igale tegelasele ja pärast seda mängitak-
se etendus uuesti ette koos võluvõimetega. Tegemist on 
üldjuhul väga naljaka ja aktiivse läbimänguga, mis lõbus-
tab publikut.

•	 Soovid tegelastele. Seda meetodit tasub kasutada eten-
duse lõpus. Jokker palub näitlejatel tulla ühe kaupa ette 
ning laseb publikul anda soovitusi, mida peaks antud te-
gelane muutma või teisiti tegema, et tema elu läheks pa-
remaks. Jokker peegeldab antud soovitusi.

Muidugi võib tekkida lugematul hulgal olukordi, mida siin käsi-
raamatus ei ole võimalik kirjeldada. Kui näitlejad on hästi ette 
valmistatud ning jokker on uudishimulik, siis on võimalik igast 
olukorrast edukalt välja tulla. 

Lõpus on oluline tunnustada veel kord neid, kes avaldasid 
oma arvamust ning ka neid, kes julgesid lavale tulla. Peale 
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selle peaks jokker võtma kokku kogu etenduse: mida publik 
nägi, milles probleem oli, millised olid võimalikud lahendused, 
mida läbi prooviti jmt.

Tihtilugu juhtub, et näitlejad või jokker üritavad publikut liiga 
palju aidata. Selle all peame silmas seda, et nad lasevad pub-
list tulnud ideel liiga kergelt läbi minna. See tekitabki tunde, 
et tegemist ei ole reaalse olukorraga, kuna reaalsuses oleks 
probleemi lahendamine oluliselt suurem väljakutse. Vastupi-
dine olukord on siis, kui blokeeritakse lavale tulnud osaleja 
mõte ning ollakse liiga tugevalt oma rollis sees. Seda kut-
sutakse rõhuja sündroomiks. See on ohtlikum kui esimene 
variant, sest foorumteatri mõte peaks olema jõustada inime-
si, mitte tekitada nendes jõuetust, mida selline ülerõhumine 
võibki tekitada. Siin peab jokker delikaatselt sekkuma ja uu-
rima näiteks publikult - kas tegemist on reaalse olukorra ja 
lahendusega?
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Foorumteatri etenduse näide

Antud etendus toimus koostöös Lasnamäe Linnaosavalitsu-
sega, keskendudes gümnaasiumiealiste noorte vaimsele ter-
visele ning sõltuvusainetele. Enne etendust viidi sihtgrupiga 
läbi ka töötuba, kus kaardistati nende arvamused ja hoiakud 
antud probleemi suhtes. Kogutud sisendit kasutati foorum-
teatri loo ettevalmistamisel.

Enne etendust istub publik saalis nii, et igaüks saab tõusta 
püsti ning vajadusel tulla lavale. Kui publik on valmis, tuleb 
publiku ette jokker, kes tutvustab ennast ja teisi näitlejaid. 
Pärast seda teeb jokker soojendusharjutuse selgitades, et 
ta ütleb väite ning need, kes on  sellega nõus, peavad püsti 
tõusma.

Väited on seotud etenduse teemaga. Näiteks:
•	 Vahel on tunne, et õpetaja ei kuula mind;
•	 Mõnikord ma lihtsalt ei viitsi midagi teha;
•	 Vahel kulub mulle üks hea pidu lõõgastamiseks ära.

Pärast igat väidet võib küsida mõningatelt noortelt ka kom-
mentaare. 

Järgmise osana palub jokker tulla näitlejatel lavale ning see-
kord tutvustada oma tegelasi, karaktereid, keda nad mängi-
vad. Iga näitleja on oma karakteris sees, astub sammu ette, 
mängib 10-15 sekundit oma karakterit ja samal ajal ütleb te-
gelase nime, vanuse ja rolli.

Pärast seda palub jokker publikul tähelepanelikult vaadata 
seda, mis hakkab toimuma.
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Etenduse tegelased:
17-aastane Jaana, peategelane;
18-aastane Eeva, Jaana sõbranna;
47-aastane Konstantin, ajaloo õpetaja ja klassijuhataja;
45-aastane, Jaana ema (soovi korral).

Lühikokkuvõte:
Jaana on pärit keerulisest perekonnas, Jaana ema on üksi-
kema, töötades graafiku alusel vahetustega. Sellest tulene-
valt peab Jaana tihti hoolitsema noorema venna ja kodu eest. 
Ta magab vähe, ei söö korralikult. See jätab talle endale aga 
väga vähe aega kooli, sõprade ja huvide-hobide jaoks.

Sellest tulenevad pinged koolis (hilinemised, tegemata kodu-
sed tööd jmt), pingelisemad suhted ema ja sõpradega. Koolis 
on hakanud ka klassijuhataja Konstantin, kes on ka tema aja-
looõpetaja, Jaanat kiusama. 

Jaana proovib oma sõbrannale olukorda selegitada, ent Eeva 
ei võta teda tõsiselt. Eeva arvab, et Jaana reageerib üle ja 
peaks nii-öelda „lõdvemalt“ võtma. Loo lõpuks on Jaana suh-
ted kooli ja perega väga pingelised ja Jaana otsustab, et ka 
tema peaks endale aega võtma ning läheb Eeva julgustami-
sel peole. 

Peol joob Jaana end purju ning nagu hiljem selgub, jääb ra-
sedaks.
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Foorumteatri etendus stseen-stseenilt:

I stseen, novembris

Eeva ootab Jaanat, kes hilineb kokkulepitud kohtumisele. 
Jaana küll helistas Eevale, vabandades, et ta hilineb, ent 
Eeva on juba 15 minutit oodanud. Tüdrukud pidid koos šop-
pama minema.

Jaana jõuab kohale, vabandades, et pidi poes käima ja ven-
nale süüa tegema.
  
Tüdrukud hakkavad liikuma bussipeatuse poole, kui heliseb 
Jaana telefon. Jaanale helistab ema, kes ütleb, et ta peab 
koju minema nooremat venda hoidma, kuna ema sai kõne 
töölt - üks töötajatest jäi haigeks ja palutakse, et ta läheks 
asendama. Jaana on pettunud, kuna ta ootas väga, et saaks 
koos Eevaga minna lihtsalt poodidesse kolama, ent samas 
saab ta ka emast aru. Jaana vabandab taaskord ning hakkab 
koju tagasi minema. Tekib väike tüli Jaana ja Eeva vahel. 

Eeva: “Lõpuks sa jõudsid! Ma olen siin mingi viisteist mintsa 
juba külmetanud.”
Jaana: “Sorri, ma pidin veel enne poest läbi käima, ema ei 
olnud jõudnud ja siis pidin vennale süüa ka veel tegema.”
Eeva: “Jaja, nagu ikka. Aga davai, hakkame liikuma, muidu 
meil ei jää üldse aega shopata.”
Jaana telefon heliseb. 
“Jaa, ema … Miks? … Ei, aga ema, sa ju lubasid, et mul on 
täna vaba õhtu … Nojah, eks ma siis tulen.”
Jaana: “Kuule, sorri, ma pean koju minema.”
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Eeva: “Mismõttes sa lähed koju? Et ma niisama siin külme-
tasin sind oodates? Meil olid ju ammu plaanid tehtud! Jälle 
lased mind üle! Sa natukeseks ka ei saa vä?”
Jaana: “Kuule, sorri, tõesti. Ema peab tööle minema ja keegi 
peab ju venda hoidma.” 
Eeva: „Mis ta enne ei teadnud või, et ta peab tööle mine-
ma? .... Mine metsa! Eriti nõme oled! Su ema kogu aeg 
helistab sulle ja sa jooksed kohe. Sa peaks talle vas-
tu hakkama ükskord. Ma olen praegu  mega solvunud. 
Jaana: „Ma tean, et see on nõme, no … sorri tõesti... Aga 
ema ju ...  kasvatab ka meid üksinda ja no … keegi peab ju 
venda ka hoidma…  Aga aasta veel, siis on kool põhimõtteli-
selt läbi. Siis ma saan minna ülikooli, hakata tööl käima ja elu 
läheb ainult paremaks!“
Eeva: “Ah, midaiganes, fain, vahet pole. Tsau.

II stseen, reedene päev. Kolm päeva hiljem. 

Ajaloo tund on lõppemas. Konstantin lõpetab tunni ning lu-
bab kõikidel klassist lahkuda, peale Jaana, kuna Jaana hili-
nes (mainib ka selle klassile ära, seda mõnitavalt ja Jaanat 
halvustavalt). 
Konstantin: „Nii ja saigi tund läbi. Aitäh kõigile, välja arvatud 
Jaanale, kes järjekordselt hilines tundi... Jaana, palun jää siia 
ja seleta mulle, miks sa koguaeg hilined? Teised, võite minna. 
Head päeva Teile!“
Pärast seda, kui klassi on jäänud vaid Jaana. 
Konstantin: „Nii, Jaana? Miks sa täna jälle hilinesid?“
Jaana on vait
Konstantin: „Sa segad sellega meid kõiki. Mis sul enda kait-
seks öelda on?“
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Jaana hakkab midagi ütlema ning Konstantin segab vahele
Konstantin: „Ma ei taha su vabandusi enam kuulda. Miks 
sul kodutöö täna tegemata oli? Ah?(siinkohal on väike paus) 
Tead, sul on koguaeg kodutööd tegemata. Ja lisakodutöö, 
mis ma andsin pideva hilinemise eest - see on ka tegemata. 
Kallis Jaana, gümnaasium on vabatahtlik. Mis sul on öelda? 
Vasta mulle“
Jaana: „Mul on väga raske aeg praegu, mul on kodus raske 
ja ...“
Konstantin: „Meil kõigil on raske aeg! Elu ongi raske. Tead, 
ega vene aeg ka kerge polnud! Ja … ja elu ongi ebaaus. Harju 
ära. Tead, et ma ei saa sulle varsti nii hinnet välja panna. Kui 
sa end käsile ei võta, siis sa lõpetad nagu su ema. Mine nüüd 
õppima! Nagu Lenin juba ütles: “Õppida, õppida, õppida!”“
Jaana läheb lonkides, ohates ja jalgu lohistades minema.

III stseen, samal päeval pärast kooli. 

Jaana ja Eeva räägivad, Eeva kurdab, kui raske tal on, kuidas 
õpetaja ajas ta närvi ja kuidas ta kodus peab kogu aeg oma 
venna eest hoolitsema, koristama ja süüa tegema. Palju on 
pingeid ning aega kooli, sõprade või iseenda jaoks jääb väga 
väheks. Seepärast ei maga ta ka enam väga hästi. Sõbranna 
arvab, et Jaana mõtleb endale ise pingeid välja, et ta peaks 
vabamalt võtma ja et Jaana ema on täiskasvanud. Eeva kut-
sub Jaanat õhtul peole, Eeva on nõus (tol hetkel on Eeva 
vihane kogu maailma peal ja tahab end lihtsalt välja elada). 
Eeva: “Kuule jaa, davai, mis see Kostja rääkis sulle?”
Jaana: “Jaa, ma ei tea, ma ei saandki aru, (midagi Leninist)…
Ma üldse ei saa midagi enam aru, magan nii vähe. Söön ka 
ainult koolis… Ja täna oli kala, rõve!“
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Eeva: “Õäh, kala, iu!”
(paus)
Jaana: “Tegelt ka, ma ei saanud aru, ma olen nii magamata. 
Ei suutnud talle vastata midagi.”
Eeva: “Äkki on sul mingi vitamiinipuudus? Kuidas su diafrag-
ma on? On pinges vä?”
Jaana: (väike emotsioon) “Võimalik. Aga…. ma pean iga 
hommik ema ja venda äratama ja neile süüa tegema ja venda 
lasteaeda viima, et hullult väsitab… Ja siis õhtuti ka, ainult 
koristan ja teen süüa ja siis õppimine ka veel, alles öösel on 
aega, aga siis ma olen nii väsinud ja ma ei tea, magan sisse 
ja noh, raske noh ma ei jõua üldse enam trennigi”
Eeva: “Ah see on su peas kinni kõik. Ära mõtle selle peale nii 
palju. Kõigil on raske ju - nii kodus kui koolis, aga ikka saavad 
hakkama.  Ja see su ema võiks nagu ka veits vabamalt võtta, 
sina ei pea tema eest asju ära tegema. Tead... sa lihtsalt oled 
liiga palju kodus! Täna on Romani juures pidu, tule ka!” 
Jaana: “Noh, ma ei tea, hea mõte, aga ma olen veits väsi-
nud…” 
(Helistab ema)
Jaana: “ Jaa ema...(Paus) Ei, ema, me leppisime kokku, et 
sina viid ta trenni ja mina toon, mis sa teed siis, et minna 
ei saa?... (Paus) Sa lähed sõbrannaga välja? Sinul on vaba 
aega vaja? Tead, selle pärast, et mina hoolitsen nii sinu kui ka 
venna eest ei ole mul endal aega mitte midagi teha. A kuna 
mina viimati väljas käisin ja sõpradega olin? Kuna minul tore 
oli? Kuna mina vaba aega sain? ...(Paus) Ei, mind ei huvita 
enam, ema, mul on igal pool probleemid, ma olen väsinud ja 
ma tahan vaba aega. Lähen täna Eeva juurde, tulen homme!”
Jaana: “Davai, lähme!”
Eeva: “Ajee, lõpuks seisid enda eest, cool!!”
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IV stseen, kaks kuud hiljem, uuel õppeveerandil

Konstantin: „Teate. Mul on väga kahju, et nii juhtus. Jah. Mul 
on kahju Jaanast - me teame piisavalt näiteid ajaloost, kus 
noored ja andekad inimesed jäävad elu hammasrataste va-
hele. Ma mõtlesin, et kui ma utsitan teda ja natukene julgus-
tan, kui ma näitan talle, et tulemuste nimel tuleb tööd teha, et 
siis, et siis, et ta saab aru. Et ta saab hakkama. Ta oli ju tubli 
ja tark tüdruk. Ja niimoodi siis. Ma ei tea...“
Eeva: (Ohkab)  Ta oleks võinud mulle varem öelda, et tal nii 
raske on. Kõik see kodune elu ja nii. Ma ei ole Jaanat näinud 
üldse, ma ei teagi enam kuidas tal läheb. Kahju, et nii läks. 
Oleks ta oma valikuid teisti teinud, oleks olukord parem.“
Jaana: „Tol reede õhtul, kui emaga tülitsesin, siis ma arvasin, 
et kui ma veits joon ja pidutsen, siis on hea. Ja mul oligi hea! 
Kõik mured olid läinud. Ja siis see Roman -  kõik tundus nii 
hea ja õige! Aga nüüd…Ma ei tea, mida teha. Ma ei tea, kui-
das üks õhtu võis kõik veel hullemaks ajada. Ma tahtsin liht-
salt natukene puhkust. Ema on abordi vastu, aga ma ei kujuta 
ette, kuidas ma seda last kasvataksin. Praegugi on niivõrd 
raske juba.“

Pärast etendust palub Jokker teha publikul aplausi. Järgmise-
na küsib jokker järgnevad küsimused:

1.	 Kas oli selge, mis siin loos toimus? Kui ei olnud sel-
ge, siis võib paluda kellegil kas publikust vastata või 
mõnel näitlejal. Kui on selge, siis võib paluda kellegil 
publikust lühidalt lugu üle jutustada, et aru saada, kas 
kõik mõistsid lugu ühtemoodi.

2.	 Kas see lugu oli reaalne? Võib paluda tõsta publikul 
kätt. Oluline on, et lugu oleks reaalne. Kui lugu ei ole 
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reaalne, ei saa publik samastuda sellega.
3.	 Milles oli loo probleem? Võib paluda publikul öelda 

mõned märksõnad või siis seletada pikemalt. Oluline 
on mitte jääda liiga pikalt jutustama.

4.	 Kas publikul hakkas kellestki kahju siin loos? Kui jah, 
siis kellest? Jokker palub publikul hääletada ning va-
lida välja tegelane, kellest tal hakkas kõige rohkem 
kahju. Loodetavasti on selleks ka foorumgrupi poolt 
ette valmistatud peategelane.

Järgmise etapina selgitab jokker foorumteatri reegleid. Neile 
oli selge, mis siin loos toimus. Samuti nad usuvad, et see on 
reaalne. Peale selle nad teavad ka, milles on probleem ning 
neil hakkas Jaanast kahju. Publiku eesmärgiks on paranda-
da Jaana olukorda. Seega, kui publik tunneb, et mingil hetkel 
võiks Jaana midagi teisiti teha, midagi paremini, siis peaksid 
nad sellest teada andma - kas plaksuga või karjudes sõna 
“stopp!”.

Kui kõigil on reeglid selged, siis võib küsida, kas kellegil on 
mõni konkreetne hetk kohe peas, kus nemad oleks Jaana 
asemel teisiti käitunud. Teine võimalus on hakata uuesti eten-
dust mängima. 

Pärast seda toimuvad erinevad asendused ning arutelu nen-
de üle. Foorumteatri etenduse lõpus on oluline, et jokker võ-
taks kokku erinevad asendused - ta peaks tegema kokkuvõtte 
sellest, mida uut publik täna teada sai.
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Miks me mängime mänge? Miks on oluline neid mängida?

Mängud on mõeldud selleks, et me soojendaksime end üles 
ning oleksime rohkem avatud uutele mõtetele ja väljakutsete-
le. Niimoodi nähakse mänge väga laias spektris, ka Rõhutute 
teatris. Kuid peale selle on Rõhutute teatri ideoloogiast lähtu-
valt mängudel veel kaks väga spetsiifilist funktsiooni:

•	 Demokratiseerumine. Selle mõiste all peetakse silmas 
seda, et mängude toimumise ajal inimesed võrdsustavad. 
Ei ole oluline, kas sa oled mees- või naissoost, kas sa oled 
noor või vana, rikas või vaene, akadeemilise haridusega 
või mitteformaalse õppega, maalt või linnast. Mängude 
mängimise ajal oleme kõik võrdsed ja see omakorda loob 
võrdsemad võimusuhted ning võimaluse dialoogiks;

•	 Mäng kui ühiskonna mudel. Augusto Boal ütles tabavalt, 
et ühiskonna toimimiseks on vajalikud reeglid ja subjek-
tid. Samamoodi on ka mängudes - on vaja kokkuleppeid 
ja inimesi. Mängu ja ühiskonda ühendab veel see, et mõ-

MÄNGUD
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lema reeglid on mõeldud inimeste paremaks toimimiseks. 
Seega, kui ühiskond või mäng ei toimi, ei tasu süüdistada 
inimesi, vaid muuta ühiskonna või mängu reegleid.

Siit käsiraamatust leiate valiku MTÜ Foorumteatri jokkerite 
poolt mitmete aastate jooksul läbi proovitud mänge. Tege-
mist ei ole kindlasti ammendava ja lõpliku loeteluga, paljud on 
kindlasti kohanud neid mänge või näinud neid mõnes muus 
versioonis. Kõik meie mängud põhinevad mitteformaalsetel 
meetoditel. 

Et mänge oleks kergem kasutada ja mõista, oleme need jaga-
nud järgnevateks kategooriateks:

•	 Nimemängud
•	 Soojendus- ja energiamängud
•	 Grupiehitamise mängud
•	 Rõhutute teatri mängud

Nii mõnigi mäng võib sobida mitmesse kateoogiatesse. Roh-
kem mänge leiad Augusto Boali raamatutest “Games for Ac-
tors and Non-Actors” ja “Theatre of the Oppressed”.
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NIMEMÄNGUD

Nimemängude eesmärgiks 
on tutvuda oma grupikaaslas-
tega ning püüda meelde jätta 
oma kaaslaste nimesid.

KOLM KORDA NIMI
10 minutit
Kirjeldus - Kõik osalejad 
seisavad ringis. Ringi keskel 
on jokker. Ringi keskel oleva 
inimese eesmärgiks on öelda 
ühe osaleja nimi kolm korda. 
See inimene, kelle nime öel-
dakse, peab kaitsma ennast, 
öeldes ühe korra oma nime. 
Näiteks, kui grupis on Peeter, 
peab keskel olev inimene üt-
lema kolm korda Peeter. Pee-
ter aga peab samal ajal jõud-
ma öelda oma nime - Peeter. 
Kui ta ei jõua seda teha, siis 
läheb Peeter ringi keskele ja 
üritab öelda kellegi teise nime 
kolm korda. 

Kui ringi keskel olev inime-
ne ei tea mõne osaleja nime, 
võib ta seda küsida. Samuti 
ei pea inimesele, kelle nime 
sa ütled, otsa vaatama, vaid 
võib just vaadata kellegile tei-
sele otsa ja siis öelda kiiresti 
kolm korda kellegi nime.

Kui seda on tehtud paar kor-
da, siis ütleb jokker, et nüüd 
tuleb kaitsta mitte ennast, 
vaid endast vasakul olevat 
inimest. Seega, kui Peetri 
kõrval on Maarja ning kes-
kel olev isik ütleb kolm korda 
Maarja, peab Peeter ütlema 
Maarja nime. Maarja peab 
aga kaitsma endast vasakul 
olevat inimest. 

Edasi võib teha veel, et peab 
kaitsma vasakult kolmandat, 
siis viiendat jne. Soovitatav 
on lõpetada nii, et kui grupis 
on 15 inimest, siis peab kaits-
ma vasakult 14ndat (üks ini-
mene on keskel) ehk ise-en-
nast.

NIMI RINGIS
5 minutit
Kirjeldus - Kõik osalejad sei-
savad ringis. Esimene osa-
leja astub sammu ette, ütleb 
oma nime ja teeb mingi liigu-
tuse. Liigutus võib olla kas 
jokkeri poolt ette antud teema 
raames või vabalt valitud tee-
mal. Peale seda astub ta ta-
gasi ringi. Nüüd peavad kõik 
ringis seisjad astuma sammu 
ette, kordama esimese osale-
ja nime ja liigutust. Mäng jät-
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kub kuni kõik on öelnud oma 
nime ja teinud liigutuse.

NIMI MITMES KUUES
5 minutit
Kirjeldus - Osalejad kõnni-
vad ruumis vabalt ringi. Jok-
ker ütleb “nimi” ja iga osaleja 
kätleb kellegagi ja ütleb oma 
nime. Siis ta tänab oma part-
nerit ja kõnnib edasi. Mõne 
aja pärast jokker ütleb uuesti 
“nimi” ja nüüd lisab siia variat-
siooni - nimi tuleb öelda kui 
saladus, kui kompliment, kui 
midagi ohtlikku, jne. 

KOLETISE MÄNG 
5 minutit
Kirjeldus - Kõik osalejad on 
ringis. Üks inimene ütleb kel-
legi nime ja hakkab koletise 
(või mingi muu looma) kom-
bel selle inimese poole aeg-
laselt liikuma. See inimene, 
kelle poole liigutakse, peab 
jõudma öelda kellegi teise 
nime grupist enne, kui “kole-
tis” temani jõuab. Kui ta ütleb 
kellegi nime ära, siis hakkab 
ka tema koletisena selle ini-
mese poole liikuma. Ja mäng 
läheb samamoodi edasi.

SÕLMES KÄED 
5 minutit
Kirjeldus - Iga osaleja peab 
suruma kätt kõigiga grupis. 
Osalejad kõnnivad ringi ning 
iga kord kui nad suruvad kel-
legi kätt, peavad nad ütlema 
oma nime ning lisama enda 
kohta midagi (kust sa tuled; 
millega sa tegeled; mida sa 
õpid; mis sulle meeldib; jne). 
Mõte seisneb selles, et kui 
sa kätled kellegiga, siis sa ei 
tohi teise inimese kätt lahti 
lasta enne, kui sa pole teise 
käega hakanud kellegi teise-
ga kätlema. Alles siis tohib 
esimese inimese käest lahti 
lasta. Mäng jätkub, kuni kõik 
on kõigiga kätelnud.

SOOJENDUS-  JA 
ENERGIA MÄNGUD

Eesmärgiks on ergutada 
gruppi ja valmistada ette 
foorumteatriks. 

NÄHTAMATU PALL
5 minutit
Kirjeldus - Kõik osalejad sei-
savad ringis. Läbiviija seletab, 
et tal on kaasas nähtamatu 
pall, millel on võluvõime liiku-
da vaid ringis. Eesmärgiks on 
hüpata üle palli, kui pall jõuab 
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osalejani. Pall liigub ühelt 
osalejalt teisele. Mängu algu-
ses võib olla väike pall (tenni-
sepalli suurune). Eesmärgiks 
on, et osalejad astuksid üle 
või hüppaksid üle palli.

Alguses võib teha ühe ringi 
palliga ühelt poolt. Siis võib 
proovida vastupidides suu-
nas. Pärast seda võib võtta 
suurema palli, mis tähendab 
ringis seisjatele kõrgemat hü-
pet. Siis võib proovida teha nii, 
et pall teeb mitmeid ringe. Eriti 
keeruline on siis, kui proovida 
kahe palliga - kas järjest või 
nii, et üks pall läheb päripäeva 
ja teine vastupäeva. Lõpetada 
võib nö suure treeningpalliga.

ZIP-ZAP-PAU 
5-10 minutit
Kirjeldus - Tegemist on klas-
sikalise mänguga. Kõik osale-
jad on ringis ja nad saadavad 
mööda ringi edasi liigutuse-
ga nähtamatu energiapalli. 
Selle jaoks lepitakse kokku 
mingi liigutus. Energia pare-
male saatmiseks öeldakse 
zip, vasakule zap ja üle ringi 
pau. Korraga liigub ainult üks 
energiapall, mille eesmär-
giks on anda kiiresti ener-
giat ühelt inimeselt teisele. 

Üle ringi energiapalli saates 
peab osaleja ehk palli hoidja 
teisele ehk palli saajale silma 
vaatama. Kui inimene saab 
energiapalli enda kätte, võib 
ta selle edasi anda kas vasa-
kule, paremale või üle ringi, 
samal ajal õigeid sõnu öel-
des. Kui läheb sassi, siis pole 
hullu midagi, foorumteatris 
on uskumus, et eksimine on 
inimlik.

PLAKS KORRAGA 
5 minutit
Kirjeldus - Osalejad seisa-
vad tihedalt ringis. Mõlemad 
käed on küünarnukist üles 
tõstetud ja nimetissõrmed 
puudutavad kõrval seisva ini-
mese nõmetissõrmi. Mängu 
eesmärgiks on teha samal 
ajal plaks, kui juhendaja teeb 
plaksu. Seda saab mitu korda 
proovida. Seejärel vahetatak-
se juhendajat ning kogu män-
gu juhib juba uus inimene. 

6 RINGI  
5 minutit
Kirjeldus - Jokker palub kõi-
gil ruumis suvaliselt ringi kõn-
dida. Seejärel valib iga osale-
ja välja ühe inimese grupist, 
talle seda ütlemata. Kui jok-
ker ütleb “läks”, peavad kõik 
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osalejad jooksma kuus ringi 
ümber enda valitud inimese. 
See mäng tekitab alguses 
alati segadust, pärast aga 
hea tuju. 

HA-HA MÄNG  
5-10 minutit
Kirjeldus - Osalejad seisa-
vad ringis. Esimene inimene 
ütleb:”Ha!”. Teine inimene 
ütleb:”Ha-Ha!”. Kolmas ini-
mene ütleb kolm korda ja nii 
edasi. Eesmärgiks on teha 
vähemalt üks ring peale, ent 
keeruliseks muutub mäng 
reegli puhul, et keegi ei tohi 
naerma hakata. 

RINGIS PLAKS 
5 minutit
Kirjeldus - Kõik osalejad sei-
savad ringis. Eesmärgiks on, 
et kaks inimest teeksid plak-
su samaaegselt. Plaksu tuleb 
teha inimesega, kes asub su 
kõrval. Plaks liigub päripäe-
va. Plaksu on võimalik ka ta-
gasi saata, tehes kaks plaksu 
järjest. Samuti on võimalik 
plaksu ka üle ringi saata, suu-
nates plaks konkreetsele isi-
kule.

AAFRIKA MOSKIITO
5 minutit
Kirjeldus - Kõik osalejad 
seisavad ringis. Eesmärk on 
teha samaegselt plaks sama-
aegselt, aga seekord mitte 
enda kõrval oleva inimesega, 
vaid üks inimene jääb vahe-
le. Ehk plaksu tehakse koos 
üle ühe inimese. Nende vahel 
olev inimene peab kükitama. 
Seega kui üks kükitab, tei-
sed teevad tema pea kohal 
plaksu. Pärast seda tõuseb 
inimene püsti ja teeb edasi 
plaksu järgneva inimesega.

POMM JA KILP 
10 minutit
Kirjeldus - Kõik osalejad 
kõnnivad ruumis suvaliselt 
ringi. Juhendaja seletab järg-
nevad reeglid - igaüks peab 
valima ühe inimese grupis, 
seda salaja, kellelegi ütlema-
ta. Juhendaja seletab, et va-
litud inimene on selle inime-
se jaoks nagu “pomm”. Mis 
tähendab seda, et juhendaja 
hakkab lugema kümnest nul-
lini ning kui ta jõuab nulli juur-
de, hüüab ta “stop” ning sellel 
hetkel peavad kõik seisma 
jääma. 
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Eesmärk on olla võimalikult 
kaugel oma pommist. See on 
mängu esimene etapp.

Teises etapis peab iga osa-
leja endale valima kaks ini-
mest - X ja Y. X on tema 
jaoks “pomm”, Y aga “kilp”. 
See tähendab seda, et kui 
juhendaja jõuab lugeda küm-
nest nullini ja ütleb “stopp”, 
peab inimese ja pommi va-
hele jääma kilp. Võib paluda 
lõpus tõsta inimestel vasak 
käsi ja sellega nad näitavad, 
kes oli nende pomm. Parema 
käega nad näitavad, kes oli 
kilp. Võib ka uurida osaleja-
telt, kuidas neil läks - kas nad 
“jäid ellu” või ei.

Kolmas etapp on kõige kee-
rulisem ja aktiivsem. Siin 
peaks hoitama osalejaid, et 
nad suhtuksid teistesse ini-
mestesse grupis kenasti ja lii-
ga palju ei sikutaks neid. On 
vaja valida kolm inimest - X, 
Y ja Z. X on pomm, Y on kilp 
ja Z on kaaslane siin ruumis. 
Eesmärgiks on peita ennast 
ja oma kaaslane enda pom-
mi eest ära. Aga sellel inime-
sel on loomikult oma pomm, 
mis teebki selle mängu põne-
vaks. Lõpus võib uurida, kel-

lel õnnestus ellu jääda ja kel-
lel õnnestus ka oma kaaslane 
päästa. 

KOLMNURGA MÄNG
10 minutit
Kirjeldus  - Osalejad paik-
nevad suvaliselt ruumis. Iga 
osaleja peab valima endale 
kaks teist inimest. Seejärel 
peavad kõik osalejad sama-
aegselt paigutuma nii, et nen-
de kolme vahel (tema ja kaks 
inimest, keda ta valis) tekiks 
võrkülgne kolmnurk. Kuna 
kõik osalejad on valinud eri-
nevad inimesed, siis see võib 
alguses tekitada segadust 
ning võtta natukene aega. 

KASS TAHAB KOJU
15 minutit
Kirjeldus - Osalejad võtavad 
paaridesse ja seisavad paa-
ridena ringis, juhendaja on 
keskel. Ringis olev inimene 
peab minema gruppide juur-
de ja ütlema lause: “Kass ta-
hab koju”. Paarid keelduvad 
sellest. Nii iga kord, kui ringi 
keskel olev inimene küsib 
„Kass tahab koju“. Mängu 
eesmärgiks on vahetada oma 
paarilist nii mitu korda kui või-
malik. Näiteks kui juhendaja 
on ühel pool ringi, siis üks 



60

paarilistest loob mõne teise 
paari ühe liikmega silmside, 
nad noogutavad ning vaheta-
vad omavahel kohad. Ringis 
oleva inimese eesmärk on 
saada ka endale paariline, 
jõudes kiiremini paariliseta 
jäänud inimese juurde. Osa-
lejaid võib julgustada võima-
likult palju kordi kohti vaheta-
da.

Võib ka öelda, et enda kõrval 
oleva inimesega ei tohi kohti 
vahetada. Samuti võib tuua 
juurde uue taseme, kus grupi 
juhendaja võib öelda näiteks 
“Godzilla”, mille peale pea-
vad kõik käed üles tõstma 
ning tegema ebamäärast, 
paanikahoos oleva inimese 
häält. Samal ajal peavad nad 
minema otse läbi ringi ja leid-
ma endale uue paarilise. Kes 
jääb üksinda, läheb ringi kes-
kele ja mäng jätkub.

Samuti võib juhendaja va-
hepeal öelda “Matrix” ja siis 
peavad kõik aegluubis liiku-
ma otse üle ringi ja leidma 
endale uue paarilise. Kes 
jääb üksinda, läheb ringi kes-
kele ja mäng jätkub.

MIS SEE ON? 
10 minutit
Kirjeldus - Kõik osalejad on 
ringis. Juhendaja paneb ringi 
keskele mingi objekti (vahet 
pole, mis see on). Seejärel 
palutakse osalejatel ühe kau-
pa minna eseme juurde ning 
teha midagi (rääkimata, heli 
ja häälitsusi võib teha) nii, et 
tegemist oleks mingi muu ob-
jektiga. Näiteks pudelit saab 
kasutada telefonina, hamba-
harjana jne. Ülejäänud osale-
jad peavad ära arvama, mis 
uut objekti inimene silmas 
peab.

IMPROPILDID 
5-30 minutit
Kirjeldus - Teatris tähendab 
mõiste pilt seda, kui inimene 
näitab oma kehaga mingit te-
gelast, tegevust või tunnet, 
või ka midagi abstraktsemat. 
Oluline on see, et pilt ei räägi 
ega liigu, ta on nagu foto. 
Impropiltides on vaja, et grupp 
oleks soovitavalt poolkaares. 
Üks vabatahtlik läheb keske-
le ning võtab mingi poosi ehk 
kuju, pildi. Samuti ta ütleb, 
kes või mis ta on. Siis tuleb 
järgmine vabatahtlik, 
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kes suhestub kuidagi eelmise 
pildiga ning ütleb, kes või mis 
ta on, lisandudes seejärel pil-
ti. Tuleb ka kolmas inimene, 
kes samuti suhestub ja ütleb, 
kes või mis ta on ning samu-
ti lisandub olemasolevasse 
pilti. Esimene inimene, kes 
pilti tuli, otsustab, kes jääb 
lavale (ennast ei saa valida) 
ning teised lahkuvad. Siis tu-
leb uus inimene, vaatab ole-
masolevat pilti, suhestub ning 
ütleb, kes ta on ja lisab end 
pilti. Mäng jätkub samamoodi 
edasi.

GRUPILOOMISE 
MÄNGUD

Eesmärgiks on luua turvaline 
õhkkond, et minna edasi foo-
rumteatri juurde.

PUUVILJASALAT
15 minutit
Kirjeldus - Kõik osalejad is-
tuvad, toolid asetsevad ringi-
kujuliselt ning jokker on ringi 
keskel. Jokker ütleb ühe asja 
enda kohta, mis on tõsi. Näi-
teks: ”Mulle meeldib suvi!” või 
“Ma elan Pärnus!”. Oluline 
on, et see mõte oleks tõene. 
Kõik, kelle kohta ka see mõte 
käib - kõik, kellele meeldib 

suvi, peavad püsti tõusma ja 
leidma uue tühja tooli kuhu 
istuda. Kui sa oled püsti tõus-
nud, enda kohale tagasi istu-
daei tohi. Samuti ei tohi istu-
da üks tool endast vasakule 
või paremale. See, kes jääb 
püsti, peab ütlema järgmise-
na midagi tõest enda kohta. 

ZUMM-ZUMM NUMBRID
15 minutit
Kirjeldus  - Kõik osalejad 
kõnnivad suvaliselt ruumis 
ringi. Jokker hüüab mingi 
hetk ühe numbri (2-6) ning 
kõik osalejad peavad võtma 
gruppi, mille suurus vastab 
öeldud numbrile. Siis annab 
jokker 1-2 minutit ning tee-
ma ning kõik peavad vasta-
ma küsimusele või rääkima 
antud teemal. Teemanäited 
- lemmikfilm, kuhu tahaksid 
reisida, su kõige ägedam su-
gulane, jne. 

NELI RITTA 
10 minutit
Kirjeldus - Jaga grupp kol-
meks või neljaks võrdseks ri-
viks. Osalejad seisavad rivis 
üksteise taga, antud harjutu-
ses ei tohi rääkida. Eesmärk 
on võistelda teiste rividega 
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ning teha ülesanne paremi-
ni ja kiiremini ära kui teised. 
Võid paluda osalejatel reasta-
da rivi juuste pikkuse, jalanõu 
numbri, vanuse, sünnipäeva, 
perekonnanime tähtede arvu 
järgi, elukoha kauguse järgi 
proovipaigast jne. 

20-NI LUGEMINE
10-30 minutit
Kirjeldus - Olenevalt grupi 
liikmete arvust, võib vajadusel 
tõsta arvu. Eesmärgiks on lu-
geda kogu grupiga järjest (1st 
20ni), ent näiteks 15. inimese 
puhul oleks hea arv 25. Kõik 
osalejad panevad silmad kinni 
ja keegi alustab lugemist, öel-
des ühe numbri. Siis jätkab tei-
ne inimene, öeldes „kaks“, siis 
kolmas jne. Kui ühte numbrit 
ütlevad mitu inimest samal 
ajal, alustatakse otsast peale. 
Võib proovida sama harjutust 
teha ka silmad lahti ja võrrel-
da, kuidas oli kergem.
NELINURK NÖÖRIGA
30 minutit
Kirjeldus - Mängu tarvis on 
vaja ca 10 meetrit nööri. Osa-
lejad on silmad kinni ringis, 
nöör on ringjalt kinni seotud 
ning iga osaleja hoiab nöörist 
kinni. Grupi eesmärk on moo-
dustada võrdkülgne nelinurk, 

seda silmad kinni ja kordagi 
nöörist lahti laskmata. Nad 
võivad küll omavahel rääki-
da, ent alati peab vähemalt 
üks käsi nööri hoidma. 

Pärast esimest korda võib 
teha arutelu, et mis läks häs-
ti, mis oleks võinud paremini 
minna. Seejärel korratakse 
harjutust, ainult nelinurga 
asemel palutakse moodusta-
da näiteks võrdkülgne kolm-
nurk.

KOLM TÕDE, ÜKS VALE  
15 minutit
Kirjeldus  - Iga osaleja kirju-
tab enda kohta paberile kolm 
tõde ja ühe vale. Kõik osale-
jad on ringis ja iga inimene 
loeb ette enda laused. Teised 
peavad ära arvama, mis on 
tõde ja mis on vale. Ühiselt 
hääletatakse.

RÕHUTUTE TEATRI
MÄNGUD

GRUPIPILDID
15 minutit
Kirjeldus - Jaga grupp ka-
heks. Anna esimesele grupile 
eesmärk moodustada grupi-
na pilt loomast, numbrist, tun-
dest, väljamõeldud sõnast. 
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Aega on 5-10 sekundit. Sama 
ka teisele grupile. Pilte võib 
panna liikuma, võib paluda 
neil teha ka hääli.

STOP JA KÕNNI
10 minutit
Kirjeldus - Osalejad kõn-
nivad vaikides ruumis ringi, 
järgides täpselt juhendaja 
juhiseid. Alguses kasutab 
juhendaja kahte märksõna: 
“stopp” ja “kõnni“. Mõne aja 
pärast saab lisada veel kaks 
- “hüppa”, “kükita”. Viima-
sena saab lisada veel kaks 
- “plaks” ja oma nime ütle-
mine (lühidalt “nimi”). Nende 
asemel võib loomulikult ka 
teisi lühikesi tegevusi välja 
mõelda (näiteks emotsiooni 
näitamine - viha ja armas-
tus). Järgmise sammuna üt-
leb juhendaja, et ta vahetab 

mõistete tähenduse ära. Kui 
ta ütleb “stopp”, siis ta tege-
likult mõtleb “kõnni”. Ja kui ta 
ütleb “kõnni”, mõtleb ta tegeli-
kult “stopp”. Ehk tähendused 
on vahetunud omavahel. Siis 
saab vahetada omavahel ära 
ka järgnevad - “hüppa” ja “kü-
kita”. Ja mõne aja pärast võib 
ära vahetada ka kolmandat 
tähendused -”plaks” ja “nimi”.
Arutelu - Pärast seda mängu 
on võimalik arutelu algatada, 
kuivõrd me oleme oma meel-
te vangid. Nii lihtsate käsk-
luste nagu “stopp” ja “kõnni” 
ära vahetamine võib tekitada 
meis suurt segadust. Miks?

1-2-3
10 minutit
Kirjeldus - Osalejad seisvad 
üksteise vastas. Nad peavad 
loendama kolmeni ja siis ot-
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sast peale. Loendamine käib 
kordamööda. 

A: Üks
B: Kaks
A: Kolm
B: Üks
A: Kaks
B: Kolm
A: Üks, jne.
Kui on leitud rütm ja see tu-
leb kenasti välja, siis on vaja 
asendada number üks mingi 
liigutusega, mis ei tee mingit 
häält. Paar korda saab seda 
proovida ning siis tuleb asen-
dada ka number kaks mingi 
liigutusega, mis ei tee häält. 
Peale seda saab asendada ka 
number kolme järjekordse lii-
gutusega, mis ei tee häält. 
Järgmisena palub juhendaja 
gruppidel harjutusi ette näidata 
ning siis panna silmad kinni ja 
proovida harjutust teha kinni-
silmi.

KOLUMBIA 
HÜPNOTISEERIJA 
30 minutit
Kirjeldus  - Tegemist on klas-
sikalise Augusto Boali mängu-
ga. Sellele tegevusele sobib 
väga hästi taustaks muusika, 
alguses rahulik, ent lõpus võib 
kasutada ka kiiremat. 

Osalejad võtavad paarides-
se. On soovituslik, et nad 
oleksid enam-vähem sama 
pikad, ent on väga oluline, et 
osalejad ei räägiks antud har-
jutuse ajal.

Osalejad seisavad üksteise 
vastas. Valitakse, kumb alus-
tab (A) ja kumb on järgija (B). 
See, kes alustab tõstab käe 
sirgelt ette, sõrmed suunatud 
üles ning peopesa on ase-
tatud oma kaaslase (B) näo 
ette. B eesmärk on vaadata 
ainult peopesa 20 cm kau-
gusel. A hakkab kohapeal 
seistes aeglaselt oma kätt lii-
gutama, B peab hoidma kogu 
aeg sama kaugust käest, ise 
kogu aeg käe juhendamisel 
ja järgimisel liikudes. Seda 
etappi võiks lasta teha mitu 
minutit. Kiiresti liigutada pole 
vaja, olulisem on harjuda ära 
käe vaatamisega ning sellele 
keskenduda. Võib proovida 
liigutada kätt kõrgemale, va-
sakule, paremale ja alla, põl-
vede juurde.

Teises etapis hakkab A ruu-
mis ringi liikuma. Väga oluli-
ne on see, et A hoolitseks B 
eest, et too ei läheks kuhu-
gi vastu - ta ju vaatab ainult 
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kätt. Vahemaa peab olema 
ikka veel 20 cm. Juhendaja 
võib seda vajadusel meelde 
tuletada. Mõne aja pärast, kui 
see tegevus tuleb kenasti väl-
ja, võib vahemaad suurenda-
da ühe meetrini. Siin võib ka 
rahulikuma muusika asenda-
da tempokamaga. Veel mõne 
aja pärast võib proovida va-
hemaad 3 meetrit. Ka seda 
võib lasta mõni minut teha.

Pärast seda vahetakse poo-
led ära, seega, kes enne oli 
B on nüüd A ehk paneb käe 
üles. Kordub sama protsess.

Viimaseks etapiks on vaja 
reastada osalejad kahte rivvi, 
mille vahel on 3 meetrit. Ühel 
pool seisavad need, kellel vii-
mati oli käsi ees. Teisel pool, 
nende vastas, on nende paa-
rilised. Nüüd võib juhenda-
ja kellegi peal edasi näidata 
järgnevat tegevust. Kui enne 
kontrollis käsi inimese nägu, 
siis nüüd ta kontrollib kogu 
keha – umbes nagu hüpik-
nukku. See tähendab seda, 
et võib liigutada ka sõrmi ning 
vastas olev paariline peab lii-
gutama oma keha - nii nagu 
ta soovib. Oluline on see, et 
ei hakataks verbaalselt kokku 

leppima, et nimetissõrm on 
näiteks parem käsi ja parem 
jalg. Seda saab kokku lep-
pida ka rääkimata. Kui süs-
teem on olemas, siis saab 
juhendaja panna tempokama 
muusika ning saab tantsuta-
da oma paarilist. Seda saab 
lasta 2-3 minutit teha. Pärast 
seda vahetatakse rolle.

Viimanes osas paneb kumb-
ki osaleja ühe käe üles. Selle 
käega ta “kontrollib” paarilise 
keha - nagu eelnevas etapis-
ki, aga samal ajal kontrollib 
ka paariline tema keha. Ehk 
see on kahepoolne tantsu-
tamine. Ka see võiks kesta 
paar minutit.
Arutelu - Kuidas tunne oli? 
Kas sulle meeldis rohkem 
juhtida või järgida? Kas leiad 
seoseid ka päriseluga? Kas 
sulle meeldib elus rohkem 
juhtida või olla juhitud?

KÕIKVÕIMAS KOLUMBIA 
HÜPNOTISEERIJA 
5 minutit
Kirjeldus - Mäng sobib hästi 
pärast Kolumbia hüpnotisee-
rijat. Üks inimene on keskel 
ning sirutab käed sirgelt kül-
gedele. Üks inimene läheb 20 
cm kaugusel tema käest ning 
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sirutab omakorda oma käed 
külgedele. Kõik inimesed 
grupist tulevad samamoodi 
juurde. Seega üks inimene 
on keskel, ülejäänud tema 
ümber. Oluline on see, et kõik 
vaataksid ühte kätt ning oleks 
hea, kui enamusel oleks käed 
üleval - nii, et nende käsi ka 
vaadaks. Ülesandeks on hoi-
da pidevalt seda 20 cm va-
hemaad. Keskel olija hakkab 
tasapisi liigutama ennast ning 
teised peavad vastavalt ka 
end liigutama.

Arutelu  - Pärast seda män-
gu on hea küsida, kuidas oli 
tunne sellel inimesel, kes oli 

keskel. Kas ta hoolitses teiste 
eest? Kuidas järgnevatel lü-
lidel oli? Kuidas oli neil, kes 
olid kõige madalamal ast-
mel? Kas nad tundsid, et kee-
gi hoolitses nende eest?

Seda harjutust kasutas Au-
gusto Boal seletamaks män-
gu kui ühiskonna mudelit. 
Keskel on diktaator (presi-
dent), kõige lõpus aga ta-
vainimesed. Ühe väikese lii-
gutusega keskel peab kõige 
madalamal olev isik aga väga 
palju liigutama ja muutma. 
Samas ta tihti ei tunne, et 
keegi tema eest hoolitseks 
või temast hooliks.
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